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Báró Waldbott László
Veres udv. és kam. fényképész felvétele
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Szinnyey Baba

Seeman Sári

Aimer Klára Szentíványi Baba

agyagfalvi Hegyi ÉvaLigeli Mária

Péteri Márta
Hilmi Béla udv. fényképész felvételei (IV, Kecskeméti-utca 19)

Krisztínovich Baba

Ebinger Mia

A MAGYAR BÁLRÓL



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Előfizetési árak :
Budapest, XI. kerület, Horthy Miklós-út 1. szám. M1AK1CH KÁROLY Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P.

Telefon: 68-2-82. Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.

GRÓF BETHLEN ISTVÁN HATVAN ÉVES
Sápadt, jellegzetesen érdekes profilját néhány esztendő 

óta kevesebbet látjuk. Gróf Bethlen István, mióta felkelt a 
miniszterelnöki székből, visszavonultan, a háttérben él és 
csak ritkán, egy-egy kül­
politikai fordulat állítja az 
érdeklődés homlokterébe.
Látszólagos passzivitása mö­
gött azonban a nyugalmat 
hiába keresnők, a volt mi­
niszterelnök ma is szoros 
kontaktusban van a határo­
kon innen és azon túl zajló 
politikai és külpolitikai 
eseményekkel.

Ezen a héten lett hatvan 
éves. Minden üdvözlést és 
ünneplést elhárított magától, 
nem akar megállni ennél a 
dátumnál. Ezt az ünneplést 
átengedi másoknak. Bethlen, 
a sokat támadott egykori 
miniszterelnök, aki a nemzet 
legnehezebb korszakában ült 
a bársonyszékben, mindig 
kitért az őt tömjénező tábor 
bókjai elől. Amikor pedig 
néhány év előtt otthagyta a 
miniszterelnöki palotát, szó 
és hang nélkül tűrte az el­
fogult és rosszakaratú kriti­
kát, amely a politikus és az 
ember értékeit igyekezett 
megtépázni.

Három éve múlott el a 
lemondása óta, politikai kritikára ez rövid idő, de máris 
kezd kialakulni a közelmúlt napok történelme, a Bethlen- 
rczsimnek már távlata van; tudunk bírálni. Bethlen egykori 
ellenfelei már megbékülten szűrik le ennek a 10 esztendőnek 
a tapasztalatait, most már pontosan le lehet mérni annak a

munkának a súlyát, amelyet Bethlen végzett bosszú kor­
mányzása alatt. Az összeomlott ország talpraállítása, 
a béke és a konszolidáció kiépítése, szinte mérhetetlen

feladatot jelentett. Meg­
indult a friss vérkeringés, 
a kis csonka ország ismét 
fluktuálni kezdett s a kény­
telen és keserves adottságok­
hoz mérten óriási erőfeszí­
téssel kezdte el az építő­
munkát.

Hol vagyunk ma már ettől 
a kortól, nem időben, hanem 
eredményekben ? — Bethlen 
István, akit az egyik politikai 
újságíró „mester''-nek neve­
zett el, ma is, csöndes vissza- 
vonultságában is, a magyar 
politikai élet legkimagaslóbb 
alakja. Az ő szava és az ő 
véleménye minden kérdésben 
egyaránt fontos, külpolitikai 
súlya pedig semmit sem vál­
tozott a lemondás óta. Szük­
ség van rá, szükség van a vé­
leményére, annál is inkább, 
mert hiszen az egykori 
Bethlen ma is a jövő embere. 
A magyar politikai életnek 
nincs annyi vezetésre hivatott 
tényezője, hogy egy Bethlent 
nélkülözni tudjunk. Az évek 
szállnak, az európai helyzet 
napról-napra változik s az el­

következendő esztendők valószínű eseményei Bethlen Istvánt 
alighanem ismét ott fogják találni az egyéniségének meg­
felelő poszton. Ennél a dátumnál, ha Bethlen István nem 
is, de mi megállunk egy percre, némán és őszintén tisztelegni 
a politikus és a férfi emberi értékei előtt.

Gróf Bethlen István
Brunhuber udv. és Lám. fényképész felvétele

'm I

COHR mtiRlfl-KROnSUSZ Vegytisztító, csipketisztítí és kelmefestő 
Gyár és központ: Vili. kerület, Baross­
aira sí. szóm / Telefon: József 302—37
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Kedves Szerkesztőm! A fenyegetően közelgő ősz nemcsak 
a vadászatot és a szüretet jelenti a vidék részére, hanem a 
társasági élet és színház (mozi) látogatások megindulását a 
városi ember részére. Magának oly kitűnő színházi rovata és 
újabban vadászati hírei vannak, hogy ilyen hírekkel nem is 
traktálom, bár érdemes megfigyelni, hogy társadalmi úton 
újakban a Nemzeti Színházat akarják ismét divatba hozni, 
pedig az Operánál sem sikerült ezt elérni. Inkább a jól meg­
választott műsorhoz fűznek nagy reményeket a Víg- és 
Kamaraszínházban. Így van ez a moziknál is, például divatos 
az Uránia, Fórum, Rádius, felfedezésre vár a Simplon, vagy

hölgyek díját — ezüstróka cape-t — Wittmann Ernone 
nyerte. 10. Lázár Pálné szül. Madách Lola a rádióban fel­
olvasást tartott nagyatyjáról: Madách Imréről. 11. őr gróf 
Pallavicini György fia, Ede, Amerikába utazott egyetemi 
tanulmányainak a folytatása céljából. 12. Gróf Károlyi 
Istvánná és fivére, herceg Windischgraetz Vince haza­
érkezett hosszabb olaszországi autótúrájáról. 13. A dolgozó 
úrinők sorába léptek: a miniszterelnök húga, aki a MÁV- 
nál kapott állást — Fodorné Orbán Bözsi, aki gyermekruha- 
szalónt rendezett be — Kollár Zsuzsi, aki ízlésfinomító és 
öltöztető vállalkozást nyitott kezdő úrinők számára.

A Magyar Bálról. A »Magyar egyveleg« szereplői. Balról: Lavotta Kató, Olgyay Viktor, Titsch Juliette, Olgyay Aladár, Deb- 
reczeni Babszy, Szanthner Egon, Debreczeni Gyöngyi, Mikes Iván, Wikus Rózsika, Oswald László, Habesser Ilonka, Janitz László, 
Gerlóczy Éva, Páll András, Faragó Vera, Suppan Endre, Perczel Katinka, Rózsa Tamás, Perczel Lilly, ifj. Rock István, Lázár 
Magdi, Mikes Gábor, Imrédy Magda, Liedeman Juci Halmi Béla udv. fényképész felvétele

a Corvinodé nem divatos a Capitol. Ez áll az éjjeli mulatókra, 
sőt így lesz az idén az elite-bálokkal is. Már most hadakoz­
nak, hol tartsák meg ezeket, a Hungáriában, a Pannóniában, 
avagy a Gellértben. Amíg ezt eldöntik, előkelő és érdekes 
személyi hírekről fogok magának referálni: 1. József fő­
herceg, most bögés idejében, állandóan a piliscsabai vadász­
iakban tartózkodik és csak valami nagyobb esemény kény­
szeríti öt a fővárosba. 2. Hasonlóan gróf Bethlen István, 
aki most érkezett meg Jávor kútról. 3. Gróf András sy Géza 
rövidesen teljesen gyógyultan tér haza pesti palotájába. 
4. Gróf Kulmer Sándorék — sajnos — végleg elköltöznek 
Budapestről. 3. Báró Fiáth Elemérné és leánya Erzsébet 
rokoni látogatási körúton van a békésmegyei arisztokrata 
családoknál. 6. Gróf Festetics Károlyné szül. Blankenstein 
Aíária bárónő Kaposváron egészséges fiúgyermeknek adott 
életet. 7. Prónay Pálné szül. Pálffy-Daun Aimée 3 hónap 
óta Svédországban tartózkodik s ott egy történeti művön 
dolgozik. 8. Gróf Bánffy Miklós befejezte új regényét, címe: 
„Megszámláltattál. . .” 9. Az őszí golfverseny győztesei: 
Lauber Dezső, Rakovszky István és Gyurkovich Béla; a

Pongyolák és pyjamák
dús választékban

SZÉKELY JENŐ CÉGNÉL
Budapest IV., Petőfi Sándor = utca 9.

A hymen terén e héten kevés esemény történt: Sándy 
Róbert egyetemi adjunktus eljegyezte Török Sárikát, de a 
válási rovatomhoz tartozik Stankovits Viktor ék válása, 
amelyhez nem fűzök semmi kommentárt; hasonlóan Moll 
Károly orvos és Szalay Karola, a Operaház prímaballeriná­
jának a válásához sem. Ellenben Cartierék széltében-hosszá- 
ban elterjedt válási híre nem igaz, hiszen legutóbb itt Pesten 
is többször szerepeltek együtt a nagy nyilvánosság előtt.

Hogy valami újsággal is szolgáljak, beharangozom a 
Margitsziget barátainak tánccal és bridzsel összekötött 
társas délutánját, melyeket Skerlecz Ivánné báróné fog 
rendezni minden szombaton a szigeti Palatinus-szálló remek 
termeiben. Innen jut eszembe, hogy e szállónak jelenleg két 
érdekes művésznő vendége van: Darvas Lilly és Loránth 
Edith személyébeír, továbbá, hogy Madarassy-Beck Zsuzsa 
bárónő, miután az egyik pesti napilapban megjelent cikkéért 
kitessékelték Várnából, Ada-Kaleh szigetére vonult vissza, 
ahol most fejezi be új regényét, amelyet máris megvásárolt 
egyik londoni kiadó cég. Ebből jut eszembe, hogy London­
ban Wagner Ernőt magyarul szólították meg a nők s tőle 
magyar trafikot kértek és az is, hogy Zánkay Viktor nikotin­
mérgezéssel a badeni szanatóriumba vonult.

Még csak azt kérdem, tudja-e, hogy az egyik színházi 
újság nemrégen megjelent címlapja mily sok szóbeszédre 
adott alkalmat még a legfelső körökben is? Ebben az ügyben 
nem mond véleményt híve Lenke.
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SZEMÉLYI HÍREK. A kormányzó ]uhász Andort, a kúria 
nyiigalomba vonult elnökét a felsőház örökös tagjává nevezte 
ki. Magyar István ny. koronaügyésznek és báró Feilitzsch 
Berthold ny. főispánnak az I. oszt., Térsztyánszky Ákos posta- 
műszaki főigazgatónak a II. oszt. magyar érdemkeresztet 
adományozta. Oswald Istvánt, a kúria másodelnökét a kúria 
elnökévé, Töreky Gézát, a budapesti büntetőtörvényszék 
elnökét a kúria másodelnökévé, Gáli Endrét, a pestvidéki 
törvényszék elnökét koronaügyésszé nevezte ki. — Lázár 
Andor igazságügyminiszteren Imre József professzor jól 
sikerült kisebb szemoperációt hajtott végre. — Pálffy József 
szegedi polgármester indítványára Shvoy Kálmán nyug. al­
tábornagyot, a szegedi vegyesdandár volt parancsnokát a 
város törvényhatósági bizottságának örökös tagjává válasz­
tották. — Thurn-Taxis Fülöp Ernő herceg feleségével és 
gyermekeivel visszatért hohenbergi kastélyába. — Gróf 
Andrássy Géza felgyógyult bronchitiséből s a Svábhegyen 
tartózkodik. — Gróf Almássy Dénes és felesége Károlyi 
Ella grófnő október közepéig Balatonfüreden üdülnek. — 
Almássy Denise grófnő visszatért Gyulára. — Gróf Wora- 
cziczky Jánosné Almássy Lilly grófnő Hanna leányával meg­
látogatta gróf Pejacsevicb Márkné Beniczky Minka grófnőt 
Zsámbokon és gróf Mailát h Györgyé két Bakócán, majd 
visszatért Gyulára. — Gróf Somssich Gézáné szül. Szögyény- 
Marich Mária grófnő téli tartózkodásra Budapestre érkeztek.
— Gróf Andrássy Sándor rövid ideig Bécsben tartózkodott.
— Gróf Apponyi Albertné Dietrichstein-Mensdorff-Pouilly 
Klotild grófnő Budapestre érkezett. Látogatására itt tartóz­
kodik leánya Rohan hercegné is. — Papén Ferenc bécsi 
német követ, ki a miniszterelnök és Mecsér András vendége­
ként Magyarországon vadászott, visszatért Bécsbe.

HYMEN. Tomcsányi V. Pál és felesége Vladár Erzsébet 
leánya, Kató és Grynaeus Dezső, néhai Grynaeus Géza és 
felesége néhai Mattyasovsky Gizella fia október 5-én tartották 
esküvőjüket a Deák-téri evangélikus tomplomban.

Gróf Henckel-Donnersmarck Antal, gróf Hcnckel- 
Donnersmarck Alfonz és felesége Starhemberg Éva grófnő 
fia oltárhoz vezette Bacher Lillyt.

Petró Kálmán orsz. képviselő, egri ügyvéd e hó 3-án a 
budai ferencrendi zárda templomában oltárhoz vezette 
Schirilla Achill, a budapesti büntetőtörvényszék tanácselnöke 
és felesége Kavalszky Hona leányát, Rózsit. Az esketési szer­
tartást Petró József pápai kamarás végezte.

Héjj Imre orsz. képviselő a konstantinápolyi intcrparla- 
mentális konferencia alkalmából Istambulban eljegyezte 
Szabóky Jenő képviselő leányát.

Dávid János, a Dávid János és fia építő cég megalapítója 
október 6-án tartotta gyémántlakodalmát feleségével, 
Albrecht Rózával.

WALTER ny. detektivfőfelügyelő közismert sikereit legmodernebb 
technika, lelkiismeretesség eredményezi. Tel.: 83-5-49. Váci-u. 61.

HOLUB-SÖRÖZŐ (Kossuth Lajos-u. 12) ma már fogalom! Az 
elit-közönség állandó találkozóhelye. Elsőrangú ételek, kitűnő borok!

Menyasszonyi kelengyék
S S Ev R-nél, IV, VacUutca 1—3 

IV, Türr István-utca sarok, Kristóf=térrel szemben

DIPLOMÁCIAI HÍREK. A kormányzó Nelky Jenő rend­
kívüli követet és meghatalmazott minisztert a bécsi magyar 
követség vezetése alól felmentette s neki ez alkalomból a 
II. oszt. magyar érdemkeresztet a csillaggal adományozta. — 
Altorjai báró Apor Gábor I. oszt. követség! tanácsosnak a 
rendkívüli követi és meghatalmazott miniszteri címet és 
jelleget adományozta s őt a bécsi magyar követség vezetésé­
vel megbízta.

A Magyar Bálon. Titsch Juliette
Halmi udv. fényképész felvétele (IV, Kecskeméti-u. 19)

A NEMZETKÖZI KLUBBAN szerdán, október 10-én 
Erl. Lisa Peck, a Völkischer Beobachter munkatársa és a 
Deutschlandsender ismert előadója, tea keretében felolvasást 
tartott „Szociális munka az új Németországban" címen. Az 
előadót Arnold Alfrédné mutatta be a magyar közélet nagy­
számban megjelent tagjainak, akik nagy tetszéssel hallgatták 
meg az érdekes előadást.

luxus kivitelben mérték után olcsón.

ATELIER CSÁKÁNY vÄca samk.arista"utca 8l sz‘
IV. Károly király őfelsége koronázási csizmájának készítője.
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Imrédy Magda. A Magyar Bálról Lavotta Kató.
Halmi udv. fényképész felvételei (IV., Kecskeméti-utca 19)

j\incí<zn nő 
'vágya

j4zelegőn$\í/ág

EREDETI PÁRIZSI MODELLEK ár. Szkladányiné női kalap­
üzletében, IV., Váci-utca 3. Telefon: 84-6-04.

ÁRUSÍTJA:

DIÓST JÁNOS
BUDAPEST WRAKflCZlClT 24

A MŰCSARNOK a nemzeti munkahéttel kapcsolatban 
magyar kiállítással nyitotta meg az idei szezont. A tárlat két 
részre oszlik. A visszatekintő részben ismét élvezhetjük, 
hogy csak a legnagyobb magyar mestereinket említjük, 
Munkácsy, Szinyei-Merse, Székely, Lotz, Deák-Ébner, 
Hollósy, Ferenczy és Than Mór jólismert, remek alkotásait. 
E pompás anyagot Petrovics főigazgató kiváló szakértelem­
mel gyűjtötte össze. A másik rész, az élő művészek csoportja. 
Ott is a magyar nemzeti jellegű témákból válogatták össze 
az anyagot. Basilides, Haranghy, Csánky, Viski, Mihalovits, 
Komáromi-Kacz, Zádor, Undi Mária és Kárpáthy festők. 
Siklódy, Zala, Szentgyörgyi, Sidló és Pásztor szobrászok a 
kiválóbbak. Az Új szalonban a Balatoni Társaság rendezte VI. 
kiállítását. A piktorok közül kiváltak: Gál János, Diósy Antal, 
Halasi-Horváth, Tobitsch Ilonka, és különösen megfogja a 
szemlélőt R. Barabás Gizella, továbbá Wágner Géza és 
Rökk Károly pasztell-kollekciója. Ök adják meg az egész 
kiállítás vezető szólamát, nemkülönben Lengyelné szül. 
balatongyöröki Nógrády Magda. (ki.)

KÖNYVEKET csak Kiliánnál vegyünk. Harisbazár 2. Telefon: 
88-2-36.

RÉGI ÁGYAKAT récamier-ré jutányosán átalakít Gál Lajos lakás­
berendező kárpitosmester, V., Fáik Miksa-u. 12. Telefonhívó 19-3-15-
TANULJON IDEGEN NYELVEKET-------------

NYELVISKOLÁBAN
IV, Vörösmarty-tér 2. Telefon: 87-4-69BERLITZ

6
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Debreczeni Györgyi. A Magyar Bálról Perczel Lily.

Halmi udv. fényképész (IV.,

MÁRKUS- ÉS BATIZFALVI MÁRIÁSSY ANDOR 
m. kir. utászalezredes, a pesti társaság ismert, kedves és 
értékes tagja váratlanul meghalt. Fiatalon, alig negyven­
kilenc éves korában távozott el körünkből. Sírját őszinte 
könnyekkel öntözi özvegye szül. báji Patay Katinka és az 
egész pesti úritársaság. A legkiválóbb katona, a legjelle- 
mesebb és legőszintébb barát volt, akit modora, születése, 
megjelenése, tudása egyaránt a legelsők közé predesztinált. 
Tökéletes férfi volt. Rendkívül nagy részvéttel temették, 
majd holttestét a megszállott gömörmegyei Berzéthére 
szállították, ahol a ref. templomban lévő ősi családi sír­
boltba helyezték örök nyugalomra. Kiterjedt előkelő rokon­
ság és nagyon sok igaz barátja gyászolja.

NYÁRI ÉS ŐSZI öltönykülönlegességek Horváth György udvari 
szállító úriszabónál, IV., Váci-utca 36. Telefon: 82-2-47.

DR. JANDA MIKLÓS MAGÁNNYOMOZÓ olcsó, gyors, meg­
bízható. VI., Teréz-körút 33. Telefon: 23-9-99.

BERETVÁS-PASZTI LL A
fejfájás ellen. Kapható minden gyógyszertárban

Kecskeméti-utca 19) felvételei

TULIPÁN-TEÁK néven e hó 17-től minden második 
szerdán a Tiszti Kaszinóban exkluzív teákat rendez egy 
bizottság, melynek élén Margittay Lóránt, ifj. Károlyi József, 
Fabinyi György, ifj. Fehér Róbert és de Pott Gusztáv állnak. 
Meghívóigénylések II., Széli Kálmán-tér 8. (17-2-15.)

HALÁLOZÁS. Báró aranyosmegyessi Aíednyánszky Dé- 
nesné szül. assa- és ablanczkürti Ghyczy Agathe 93 éves 
korában brunóci kastélyában elhúnyt. Széleskörű előkelő 
rokonság gyászolja. — Wolff Károly orsz. képviselő, az 
udvarnagyi bíróság elnökének stb. felesége szül. tomcsányi 
Tomcsányi Ida 55 éves korában elhúnyt. E hó 11-én 
helyezték örök nyugalomra a farkasréti temetőben nagy 
részvét mellett. — Báró Kéthly Károly miniszteri tanácsos 
fia, György tragikus körülmények között elhúnyt.

S. VÉKEY M. női divatszalon divatkreációi híresek! Budapest, 
IV., Petőfi Sándor-utca 14. Telefon: 834-32.

Minőség, ízlés, olcsóság:
M Ü L L E R-B U N D A,
IV., Petőfi Sándor-u. 6.

SZÜLE PETER festőművész Andrássy-út 67 alatti műtermében 
festőiskolát nyitott. Telefon: 19-1-55.

!NIÁI^ A O KÉZIMUNKA= ÉS RAJZMŰTERME
Fonalárúk Csipkeszövetek ? Gobelinek

BUDAPEST IV, PETŐFI SÁNDOR'-U. 11 • TELEFON : 89-0-38
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VADÁSZTÁRSASÁG
Vége felé jár a szarvasbőgés. A nagy reménységeket s 

a vadőrök vérmes jelentéseit alig igazolták a terítékre 
került bikák minőségei. Még a szép küllemű agancsoknál 
is bajok vannak a súly körül s így most már megállapít­
hatjuk, hogy az idén a bika sem sikerült jobban a baknál. 
A múltkori legjobb bikákról szóló tudósításunkat ezúttal 
sem módosíthatjuk, mert mindezideig nem jött újabb 
kitűnő eredményről hír, noha a vadászok már jórészt 
hazaérkeztek.

Késői vendégek is futnak még be, hogy az utolsó na­
pokban megkíséreljék szerencséjüket. Közülük talán a leg­
érdekesebb a Khingarj-i maharadzsa, aki az elmúlt napok­
ban érkezett hozzánk kárpáti vadászatainak folytatására. 
A maharadzsa Haas bécsi orvosprofesszor és felesége, 
gróf Wurmbrand és gróf Pálffy Pál társaságában, renge­
teg becses trófeával jött Budapestre, ahonnan a börzsönyi 
hegyekbe utazott bikákra. Még egy érdekes vendége volt 
Papén személyében a magyar vadászközületeknek. A kö­
vet 3 elég jó bikát rakott autójára rövid itt-tartózkodásá- 
nak emlékére. Ugyancsak az utolsó napokra érkezett meg 
Hohenlohe Auguszt herceg is, aki somogymegyei birto­
káról Lillafüredre sietett cserkészni.

József kir. herceg még nem érkezett vissza Zala me­
gyéből, ahol Eszterházy herceg szarvasai közül bizonyára 
jó bikákat fog kilőni, vigasztalásul a pilicsabai erdőben 
elejtettekért, amelyek nem ütötték meg a megszokott 
mértéket. Sikerült Ágost pármai herceg dunántúli 
szarvasvadászata, ahol állítólag ötven körül jár a herceg 
által elejtett szarvasok száma.

Kedvetlenül jött haza Nadler Herbert, a hazai vadászok 
egyik legjobbja is, aki bár több bikát hozott ezúttal is 
terítékre, a minőségi eredménnyel nincs megelégedve. 
Hasonlóan Kovács Gábor is, aki Gerencséről ezideig egy 
jó 10-es bikával kénytelen megelégedni.

Wenckheim József gróf és Wenckheim Denise grófnő 
nagyoroszi erdőbirtokán szarvasvadászatot tartottak, 
amely alkalommal a grófné egy kapitális páros tizenket­
test és egy páratlan tizenkettest terített le.

A veszprémi püspöki uradalomból is hazajöttek a vadá­
szok. Itt Geöcze Árpád ejtett egy erős 14-est és egy 10-est, 
Wenczell Tivadar a sümegi erdőből hozott egy jó 12-est, 
Studinka Béla a szentkúti erdőben lőtte meg a jó 10-esét, 
ugyancsak itt gróf Nádasdy egy 14-est, Várhidy Imre 
pedig egy jó 10-es bikát.

Hatalmas testű, öreg visszarakott bikát ejtett el Csa- 
nády Gusztáv, igen jó súlyú aganccsal Pálosvörösmarton. 
Hercegfalvi Herczegh Emil 2 bikával jött meg, Hegedűs 
Lóránt leánya szintén 3 bikát hozott Gyöngyösapátiból, 
lovag Asbóth ugyaninnen 6 darab disznót. Mező Béla 4 
bikája közül az egyik jó 10-es, Zalán István Szárról, 
Selmeczy Miklós Csobánkáról tért vissza egy-egy jó 
12-essel.

A parádi vadaskert bérlői szarvasvadászatot rendeztek 
az elmúlt héten. A vadászat hőse Gaál Franciska volt, aki

egy őzbakot terített le, a komoly puskások pedig őrgróf 
Pallavicini egy kapitális páros tizennégycst, Érti János két 
szép bikát, Dajkovich Ferenc pedig egy nyolcas bikát ho­
zott terítékre. A vadászaton részt vett még Dajkovich 
Sándor, valamint ifj. Dajkovich István és Szőke Béla a 
feleségeikkel.

Széchenyi Domokos gróf nagydorogi birtokán sikerült 
foglyászatot rendeztek. A vendégpuskások voltak: Szé­
chenyi Bertalan és Márton grófok, Herberstein János gróf,

Cianády Guiziáv Pálosvöröimarion lóit öreg bikájával

A AV
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báró Fiat Tibor és báró Schell József, továbbá Simontsics 
Elemér és Sztankovánszky Tibor. Ugyancsak Apponyi 
Rudolf gróféknál is most tartották meg a szezon nagy 
foglyászatát, amelyen herceg Sulkowsky Viktor, báró Fiát 
Tibor, Dőry Jenő, Bcrnricder József, Sztankovánszky 
Béla és Bernát vettek részt.

Egy elkésetten foglyászó külföldi társaság járt Vas me­
gyében, ahol sikerült még 500 darabot összehozniok. A 
társaság tagjai: gróf Balbo, gróf D’Eutreves, Botelli Ugo, 
Cap. Orlanchi, M. I. Gonzalez (Brazília) és Compreti.

A szarvasbőgés elmúltával megkezdődnek a nagy fácán­
hajtások s az uradalmakban már várják a külföldi ven­
dégeket, akik részben már el is indultak. Az első nagy­
szabású fácánhajtás gróf Hadikéknál lesz, ahol 4—5000 
kakast várnak terítékre.

^ ^ ^ ÚRI DIVAT SZABÓ az elOkeuA vilAo siíilÍtöjai

BUDAPEST IV, RÉGI POST A - UTCA. T • HAVI FOLYÓSZÁMLA • TELEFON : aa - 1 - 05
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OKTÓBER 14--ÉN

CSÜTÖRTÖKI LEVÉL
Feltűnést keltett, hogy Gömbös Gyula miniszterelnök az 

elöleges komünikékkel ellentétben nem jelent meg a TESz- 
bálon. Akik a távollétének az okát nem értették, azok 
számára itt adjuk a magyarázatot. A miniszterelnök vasárnap 
délben hivatalos ebéden vett részt, azután az osztrák-magyar 
mérkőzésre ment, ezt egy hivatalos tea követte, majd fél-

mm

A Magyar Bál elnöke: Ifj. Wahlkampf Henrik
Halmi udv. fényképész felvétele (IV, Kecskiméti-utca 19)

nyolckor operaelőadás, ezután pedig egy ugyancsak hivatalos 
vacsora. Igazán nem lehet kívánni a miniszterelnöktől, hogy 
ezek után még egy bálra is jusson ideje vagy kedve.

* * *

Néhány nap előtt a rendőrség letartóztatta egy társasutazási 
vállalat vezetőjét. Az utazás résztvevői külföldön egyik

Együnk

er

kekszet

,illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllii1

napról a másikra minden ellátás és pénz nélkül maradtak 
és csak nehezen tudtak hazajutni. A hír nem meglepő: 
valósággal gombamódra szaporodnak a társasutazások, egyik 
vállalkozó a másikra licitál olcsóságban és — ígéretben. 
Természetesen a gyakorlatban mindez igen sokszor másként 
fest, mint ahogy ezt a naiv utazó előzőleg kiterveli s amint 
ezt a sokat ígérő utazási és hajósvállalatok hirdetik. A 
közönség tehát saját érdekében helyesen cselekszik, ha csak 
olyan társasutazáson vesz részt, ahol az utazást rendező 
vállalat neve már előre garanciát jelent.

* * *
Amint hírlik, a Moulin Rouge az idei szezonban nagy 

arisztokrata-hossznak néz elébe. Üjabban a hazai arisztokrata 
és gentry ifjúság egy része sűrűn látogatja e lokált. Minden 
este akad néhány előkelő ifjú, akik ebben az évben ezt a 
mulatót szemelték ki esti törzshelyüknek. Amint a jelek 
mutatják, a koraőszi előkelő esküvőnek folytatása lesz. mert 
néhány szerelem most indul s állítólag ezeknek jövőre 
folytatásuk is lesz az anyakönyvvezető előtt.

Kabos Gyula, a pesti hangosfilmek mondhatni egyetlen 
standard komikusa, rövid időn belül elhagyja Magyar- 
országot és Amerikába megy. A hét elején Budapestre 
érkezett európai útja során Clarence Brown, a Metró-film­
gyár híres rendezője (aki többek között Greta Garbo 
filmjeit is rendezte). A rendező ,,felfedező" úton van, 
szcenáriumokat és új filmcsillagokat keres a gyára számára. 
Megérkezése után a megbeszélések amerikai tempóban 
folytak le, kedden már le is szerződtette Kabost, ki még ez 
évben át haj ózik Amerikába.

FODOR ISTVÁN vívómester felesége (aki évekkel ezelőtt 
Orbán Bözsi néven maga is vívóbajnoknő volt) az elmúlt napok­
ban dr. Feldmann Sándor idegorvos, feleségével közös ruhaszalont 
nyitott. Az első gyermekruha-bemutatót az elmúlt vasárnap tartották 
a Fodor-sportintézetben, a Petőfi Sándor-utca 3. szám alatt.

DÁN
TESTVÉREK

! BUNDÁI!
IV, VÁCI-UTCA 6
(EZELŐTT: DOROTTYA-UTCA)

9



1934. 42. SZÁM

„MAGYAR BÁL“
Akármilyen szokatlanul is hangzott a hír, mégis valóra 

vált, mert októberben egy elite bált rendeztek a Vigadó 
nagytermében. Legalább is megkísérlették megismételni 
azt a híres régi szép magyar bált, amelyet száz évvel ez­
előtt rendeztek gróf Széchenyi István s amelyen az egész 
magyar arisztokrácia és gentry társadalom teljes számban 
vett részt. E két bált, mint eseményt, nem lehet ugyan 
összehasonlítani, de azért mozgalmas volt szombaton este

harsonák hangja mellett vonult fel a fényesen kivilágí­
tott terembe, ahol körülötte elhelyezkedtek az előkelősé­
gek és pedig: Fabinyi Tihamér és felesége, Kárpáthy 
Kamilló és felesége, Sztranyavszky Sándor, Hellebranth 
Antal, Nicki Alfréd, felesége és leánya, Lázár Ferenc és 
felesége, Erdélyi Lóránt és felesége, Baross Gábor és fele­
sége, Folkusházy Lajos, Szörtsey József és felesége, Lóczy 
Lajos és felesége, Samarjay Lajos, Papp József, Endre

%3 V»

mm

Perczel Katinka. A Magyar Bálról Faragó Vera.
Halmi udv. fényképész (IV,

a Vigadó környéke. Mégis fent a nagyteremben általában 
kevesen voltak. (Szerencsére a kistermet lezárták!) Ért­
hetetlen, hogy a magyar úri társaság ilyen szép és haza­
fias jellegű bál iránt nem viselkedett olyan érdeklődéssel, 
minőt az méltán megérdemelt volna. Ha a meghívón sze­
replő mintegy ezerháromszáz előkelő védnököknek és 
háziasszonyoknak csak egyetlen egy százaléka kötelességé­
nek tartotta volna a megjelenést, ez már biztosíthatta 
volna a bál sikerét.

A magas vendégek közül József főherceg jelent meg, 
aki a pálcás urak sorfala között, kandelláberek mögött és

MOCZNIK édes mustár a legjobb.
MOCZNIK francia mustár hírneves.

Függönyök, csípkcszővctek, tüllők, lA/ljZP 
kézimunkák legolcsóbban: VVILU

Kecskemétien. 19) felvételei

László és felesége, Gerlóczy Endre és felesége, Márkus 
Miksa, Antal István, Rooz Dezső, Béldi Alajosné, Ta- 
kátsy György és leánya, Fleischer Elemér, Barsy József, 
Traeger Ernő, Haasz Aladár, Rock István, Arnold Alfréd, 
Udvarhelyi Károly és felesége, Miklós Armand és fele­
sége, Geőcze Bertalan és felesége, Ádám Éva írónő, vala­
mint az arisztokrácia képviseletében gróf Széchenyi Viktor.

Csaknem egy órás műsor következett ezután, amelynek 
keretében Garamszeghy hosszabb szavalata után az 
Operaház balettkara mutatott be magyaros táncokat, majd 
a társasághoz tartozó magyarruhás ifjúság tánca követke-

BRÜLLNÉ kelengyéi, függönyei, térítői, jourkészletei közismer­
tek. Beszerzései előtt tekintse meg. IV., Mária Valéria-utca 19-

TESTVÉREK-nél íí;.0'“ far.
10
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zeit ifj. Wahlkampf Henrik és Brada Elek rendezésében. 
A legszebb leányok ízléses magyar estélyi ruhában léptek 
fel és Magyari Imre zenéjére két csoportban magyar tán­
cokat és a palotást lej tették, — igazán nagy sikerrel. 
(Csak csárdás, keringő és francianégyes volt, míg a mo­
dern táncokat teljesen száműzték!) Különben e párok 
képviselték a bál legfőbb érdekességét és egyben a bál 
voltaképeni táncoló közönséget. így tehát elsősorban ifj. 
Wahlkampf Henriknek, illetve az általa verbuvált társa­
ságnak köszönhető a bál sikere. Az ismert bálelnök oly

ruhája és különösen Farkasné Marton Gitta eredeti szat­
mári parasztmenyecskéje. A modern magyaros estélyi ru­
hák között elsősorban kell említeni Erdélyi Lórántné 
fehér aranyhímzéses toilettjét, Bárdossy Istvánná remek 
sokszínű kreációját, Tribusz Gáborné fekete-arany estélyi 
ruháját, báró Groedel Dóra mályvaszínű crepjét és a 
pompás termetű Natter Gitta magyaros motívumokkal 
dúsan hímzett mellénykéjét. A táncban szereplő ifjakon 
kívül az urak közül csak Papp József viselt díszmagyart 
és őrgróf Csáky-Pallavicini Hippolit, aki egy igen sike-

áliil

■

Lázár Magda. A Magyar Bálról
Halmi udv. fényképész (IV., Kecskemétien. 19) felvételei

Gerlóczy Éva.

önzetlenséggel állott a rendezőség élére, hogy a jótékony­
célra való tekintettel, anyagi áldozatokat is hozott a bál 
sikere érdekében.

A táncoló párok hozzátartozói is többen jelentek meg 
az emelvényen: Perczel Tiborné, Debreczeni Sándorné, 
Titsch Gyulámé, Ligeti Miklósné, Fabinyi Istvánná, 
Debreczeni Istvánná, Szentiványi Gézáné, Szövényi 
Lászlóné és még sokan.

A magyaros estélyi ruhák néhány igen szép példányát 
láthattuk: így feltűnt Halászná Fráter Zsófika csipkés 
díszmagyarja, Máté Elekné fekete kalotaszegi hímzésű

MŰVIRÁG, DÍSZTOLL különlegességeket gyártási árban vásá­
rolhat, készíttethet Grosz-nál, Deák Ferenc-utca 21. (Udvarban.)

rült magyaros társaságbeli ruhát kreált magának, — amely 
kitűnően illett markáns arcához.

A táncbemutatón nem szerepelt leányokon kívül na­
gyon csinos volt Dárday Sonja, Dozzi Ines és Szilágyi 
Lívia derékig dekoltált estélyi ruhájában. Nagyon he­
lyes volt a konferenciere szerepét betöltő Fónagy Márta 
és Móry Lujza, míg a B-csoportban a táncot bemutató 
leányok közül a legszebb volt Rusztler Ildikó és Novák 
Silvana, a legkecsesebben pedig Goóts Marianne lej tette 
a táncot.

BERNHARDT MÁRIA, az ország legelőkelőbb fűzőspecialis­
tája, aki munkájával minden igényt kielégít, a legszolidabban szol­
gálja ki az előkelő közönséget. Kaas Ivor-utca 9. Tel.: 85-3-20.

világhírű délutáni és estélyi Neuman László Richards Richard
ruhaselyem -különlegességei. RákóCZÍ-Út 64 (Régebben 3 KálVÍn téren) Győri Finomposztógyár kelmeújdonságai.
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VERA ÉS A SZERELEM
Irta: Ujbely József.

A vita egyre élesebb tenorban folyt. Férfiak voltak együtt 
a csendes éttermi szögletben, négy férfi, úgy a negyven év 
körül. Csendes, lehiggadt négy gavallér, akik csak ritkán 
gyúlnak ki vita közben — de most nőkről volt szó. A téma 
mindig érdekes, soha nem lehet elcsépelt vagy unalmas. Min­
denki ugyanazt látja a nőben — de mégis annyira külön­
bözőek a vélemények. Nincs két ember a világon, akinek 
ugyanaz a nő ugyanúgy tessék, nincs a világon két egy­
forma férfiszem.

A Magyar Bálon. Wikus Rózsika és Habesser Ilonka
Halmi udv. fényképész (IV, Kecskemeti^utca 19) felvétele

Tóth Lajos, az író makacsul és kitartóan védelmezte az 
érveit.

— Húsz év alatt egyetlen olyan nővel találkoztam, akinél 
nem az érdek szabályozta a szerelmet. Ez a nő hatvankét 
éves volt, mikor megismertem, egy szanatórium lakói vol­
tunk. Nekem a gyomromat gyógyították, ő meg valami rej­
télyes idegbajjal feküdt. Az inasába volt szerelmes — nem,

„RÓZSIKA" női kalapszalon
kalapjai finomak, elegánsak, olcsók. 
Alakítások modellek után P Z.-ért készülnek.
IV, Kígyó-utca 4—6, félemelet.

ez igazán nem volt érdek. De a többiek ? Annyit láttam és 
annyit éltem, lassanként minden idealizmus kiveszett nálam 
a szerelemmel kapcsolatban.

— No és a regényeid ?
Ezt egy fiatalos külsejű, kopaszodó úr kérdezte, Hantos 

Péter ügyvéd — a társaság egyetlen „nőpárti" tagja, aki 
állandó ellenvéleményt fújt a többi hárommal szemben. 
Most is leintették.

— Hagyd el, kérlek, az egészen más. Regényben min­
den lehetséges — az élet ellenben a kitaposott régi utakon 
halad. Nincsen semmi új — és nincs nő, amelyik más lenne, 
mint a többi.

Az ügyvéd megpróbált szóhoz jutni, de ez csak nagyne- 
hezen sikerült.

— Hát meghallgattok végre engem is? Igen? Jó, jó, 
igazatok van sokszor — én ezt nem mondom, de szabályo­
kat' nem lehet mégsem felállítani. Elmondom egy pár év 
előtti személyes élményemet, ez a kis eset csak egy a sok 
közül, ami a ti megcsökönyösödött véleményeteket cáfolja.

— Kivételek mindig vannak — vetette közbe az író — én 
is tudnék . . .

Hantos nem engedte befejezni.
— Ezi nem aféle „kivétel". Majd ti is meg fogtok győ­
ződni, hogy ez a történet annyira személytelen, hogy bár­
kivel ugyanígy megtörténhetik. És éppen azt igazolja, hogy 
az érdek, a pénz, sokszor olyan hendikep, ami ebben az eset­
ben többet árt, mint használ. Dehát kezdjük el.

Megvárta amíg a többi három kellő érdeklődéssel figyelt 
rá, aztán szép tempósan elkezdte.

— Talán négy vagy öt éve lehet, hogy egy társaságban 
megismerkedtem egy csodaszép asszonnyal. Nevezzük talán 
Verának. Szóval ezt a Verát — amint jól sejtitek, meglátni 
és megszeretni egy pillanat műve volt. Amit különben nem

AZ ŐSZI DIVAT párizsi újdonságai nagy sikert arattak a 
Schwarz Irma női divatterem, IV., Váci-utca 18 bemutatóján. A 
fiatalos, bájos szövetruhák pompás délutáni ruhák, complék köpe­
nyek, modelldarabjai, a mai gazdasági viszonyokhoz mérten meg­
lepően olcsó árakon állanak a hölgyeink rendelkezésére.

Kis üzhtben kis regie!
Iparos a gazda !
Belvárosban a legolcsóbb. 
Megbízható, pontos kiszolgálás

Szőrme
Bunda

Pelerine
Cape-ek

nemes szőrméből.

Gyenes Balázs
szűcs - szalonja
IV., HAJÓ-UTCA 1
(Szervita-tér sarok) Tel.: 84-2-51
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is csodálhattok. Szép volt, szellemes, kedves — mit ked­
ves — elbűvölő asszony volt Vera, ilyet álmodtam magam­
nak kamaszkorom óta.

Nem vagyok már gyerekember, ügyetlen se vagyok talán 
nődolgokban, itt azonban egy kicsit megingott a lábam alatt 
a talaj. Aki ismert, az rögtön észrevehette rajtam, hogy baj 
van nálam a felső emeleten.

Első este — már amennyire a helyzet megengedte — el 
se mozdultam Vera mellől, kedves voltam, beszédes, szel­
lemes, mindenáron felül akartam kerekedni a többieken. 
Tudjátok mi az, amikor egy férfi imponálni akar ? Nohát, 
én előszedtem minden tudományomat, hogy a lehető leg-

Nem vagyok éppen gazdag ember — amint tudjátok 
is, — de elég tisztességesen keresek. A pénznek addig isme­
rem a hasznát, ameddig az úgynevezett polgári életmód 
kereteit megszínesíti — tovább alig volt alkalmam élni. 
Ettől a naptól kezdve azonban megváltozott minden. Vera 
nagystílű nő — ha másoktól nem hallottam volna ezt, úgy 
magamnak is látnom kellett volna. Az autója, ékszerei, 
prémei, toilettjei és minden más egyéb elárulta ezt. Kis 
ügyvéd — mondtam magamnak — itt neked fel kell egy 
kicsit emelkedned, hogy egy úton haladhass vele.

Mindez csak anyagi kérdés volt — tehát nem jelentett 
problémát. Két hét múlva már nem ismertem magamra, úgy

f márkus- és batizfalvi 
Mériássy András alezredes

Dr. Cholnoky Jenő 
egyetemi tanár

előnyösebb oldalamról ismerjen meg friss szerelmem — és 
ez — úgy, ahogy sikerült is. Hazafelé gyalog mentünk és 
az út kisebbik felén kettesben. Búcsúzás előtt ügyes ravasz- 
kodással kivettem belőle, hogy pár nap múlva egy másik 
ismerős társaságban esetleg viszontláthatom.

Hátha most sikerül?
Október 20 ín kezdődik az új m. kir. osztálysors­
játék, óriási összegek nyerhetők ismét és sokan lehetnek várat­
lanul gazdagok. Nem szabad a reménységet feladni, mindig 
törekedni kell az embernek és lehetőségeket keresni, hogy hátha most
a ,,szerencsés véletlen“ sikerül, mert mindenkinek és 
minden egyes sorsjegynek egyforma a nyerési esélye.
Nyerni azonban csak annak lehet, akinek sorsjegye van.

Vegyen vagy rendeljen
tehát egy sorsjegyet még ma bármelyik föárúsítónál. Fizetni van 

ideje legkésőbb a

húzás előtti
Hivatalos árak az első osztályra:

NegjedNyolcad

pengő

az összes főárúsitóknál.

átalakult a kis Hantos doktor. Mikor először kísértem haza 
Verát autón — a saját autómon — egy kicsit még remegett 
a hangom, amint a soffőrnek bemondtam a címet, pár nap 
múlva azonban már úgy megszoktam ezt is, mintha négy­
lovas hintóbán jöttem volna a világra. Ó, a jót, a kelleme­
set hamar megszokja az ember.

Verával azonban baj volt. Kedves volt, aranyos és barát­
ságos, de olyan pokoli ravaszsággal vágott el minden köze­
ledést — bizonyos határon túl, — hogy én képtelen voltam 
vele boldogulni. Akkor már hat hete múlt, hogy megismer­
kedtünk, együtt jártunk mindenfelé, a pletykakörök szép 
csendesen napirendre tértek az ügyönkön. Az meg külön is 
bosszantott, hogy mindenki sokkal, de sokkal többet hitt, 
mint ami valójában történt. Majdnem minden nap találkoz-

KÜLFÖLDI UTAMRÓL hazatérve, speciális angol trotteur mo- 
delljeim bemutatását megkezdtem; soleil, velour, nyúlszőr anya­
gokból, részben lapos, részben magas férfikalap-formákban, igen 
változatos kiállításban, a mai viszonyoknak megfelelő árakon áru­
sítom. Reifz Illy (Roth Margit tanítványa) IV., Váci-u. 8. sz. 
Nov. 1-töl IV-, Váci-u. 22, II. Kérem címváltozásomat előjegyezni.

Akár leány, akár fiú
mindig elegáns, ha ruhái

Bauer és Idától valók
Budapest IV, Párisi-utca 1. sz.
Intézeti ruhák és fehérnemű-különlegességek.
Telefonszám: 8 8-4-38
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tunk — de Vera sehogysem hajlott felém. Ügy voltam vele, 
mint a kis gyerek egy óriási nagyranőtt almával. Csak nézi, 
nézi, forgatja, de az alma olyan nagy, hogy seholsem tud 
beleharapni.

Nem ment. Nem értettem ezt a dolgot. Vera elvált asz- 
szony, magában él az anyjával és azt most már tudtam, hogy 
rajtam kívül más — nálam posszibilisebb — férfivel nem 
érintkezik. Kedves hozzám, édes, talán szeret is, mégis egy­
szerre jégcsappá dermed, ha egy kicsit lírai hangokat 
pengetek.

Akkor történt, emlékeztek, az a bankbukás, ami engem 
olyan csúnyán magávalrántott. Nemcsak a betéteim, a rész­
vényeim vesztek oda, hanem még súlyos anyagi kötelezett­
ségeim is támadtak az összeomlott bankkal kapcsolatban.

\ hámori templom előtt. Jobbról-balra: báró Weiss Alfonzné, 
Imrédy Kálmán és felesége, Bezegh=Huszágh Eva, Petrovich 
Vidor, Koós Zoltánná, Egyed István, Huszár Béla, Halm San- 

dorné, Garzuly Béla, Mihályffy Dezsőné

Vad tempóban vetettem magam bele a munkába, hogy ment­
sem, ami menthető — és mondhatom, csak szizifuszi mun­
kával és csak hosszú hónapok, éjt nappallá tevő harcai árán 
sikerült ez valahogy. Dehát ne vágjunk elébe az esemé­
nyeknek.

Ez a bankbukás úgy jött, mint derült égből a villám- 
csapás. Ügy felrázott, mint egy jeges tuss és ettől a perctől 
kezdve végeszakadt a Verázásnak. Ha az embernek a háza 
ég, nincs kedve szerelmeskedni.

Ügy egy hét múlva felhívott Vera telefonon — éppen 
egy konferencia volt az irodámban, — pár közömbös mon­
dattal vágtam el a beszélgetésünket. Másnap újból felhívott,

HA A RÉGI NÍVÓ fenntartásával, de a mai viszonyoknak meg­
felelő árakon akar öltözködni, melegen ajánljuk, keresse fel F. 
Pillischer Erzsi női divattermét (IV., Irányi-u. 21. Félemelet 5). 
Telefon: 8-31-35. Angol és francia divatujdonságok ízlésesen és az 
előkelő főúri köröknek megfelelően kiállítva.

akkor se történt több. Elmúlt egy hét, kettő, három, Vera 
lelkiismeretesen hívott, de a régi udvarlóját hiába kereste 
nálam. Az a megőrült munkagép, aki akkor voltam, még 
csak álmában se gondolt a szerelemre.

Egyszer egész délután egy másik ügyvédi irodában tár­
gyaltam és amikor hazamegyek, jelenti az irodavezetőm, hogy 
egy hölgy — a leírásból ráismertem Verára — keresett, várt 
is reám egy darabig, aztán elment. Üzenetet nem hagyott. 
Kicsit sajogni kezdett a szívem, de nem volt időm a medi- 
tálásra. Éjjel kettőig dolgoztam aznap az irodában, amikor 
holtfáradtam hazamentem, a kimerültség mindenestől ki­
fújta a fejemből Verát.

Egy hétig nem hívott fel, aztán egymásután kétszer is. 
Egyszer se talált meg, mind a kétszer másutt voltam. Elmúlt 
ismét egy hét, az egyik este úgy kilenc felé zörög odahaza 
az előszoba csengője s a házvezetőnőm bejelenti Verát. Utó­
lag magam se értem, miért fogadtam olyan hűvös reveren­
dával. Bizonyára a meglepődés . . . Csak néztem rá, amikor 
megjelent az ajtóban. Az egyik fotelbe ült, a kalapját le se 
tette. Nagyon halvány volt és nagyon megilletődött.

— Holnap utazom innét, csak azért jöttem, hogy még- 
egyszer beszéljek magával. Kerestem sokszor, de soha nem 
volt szerencsém. Maga nagyon elfoglalt mostanában — nem 
kutatom miért, ez a maga dolga. No, mindegy.

A szívem sebesen vert.
— Nem vagyok elfoglalt, csak a véletlen mindig úgy . . .
— Ne folytassa, nem akarom, hogy most ebben a tíz perc­

ben hazudjon. No jó, tudom, elmondták, hogy most súlyos 
anyagi bajai vannak magának, de ... ez nem volt szép még­
sem magától. Nézze, én olyan békésen éltem eddig, maga 
felforgatott, s aztán egyik napról a másikra faképnél hagyott. 
Ezt meg akartam magának mondani. Nem elegáns, hogy 
egy nő kiadja magát, de tartoztam magamnak azzal, hogy 
mindezt megmondjam. Nem fog látni ezután és nem is mu­
száj, hogy rám gondoljon.

Felállt és a kezét nyújtotta.
A keze pár pillanatig a levegőben maradt, aztán leesett. 

Nem nyúltam utána. Furcsa köd zuhant a két szemem elé. 
Aztán felugrottam és az ámuló, sikongó, csodálkozó nőt a 
két karomba kaptam. A kalap félrecsúszott a fején, a reti- 
küljét elejtette, a könnyeit az arcomon éreztem, ebben a fur­
csa, zavart és csodálatos percben először éreztem a szíve 
dobogását a szívemen. És később, amikor már megbékülve 
ültünk egymás mellett, átcikázott az agyamban — hogy 
mindez a boldogság miért is van?

Az ember a szerelmet akkor találja meg, amikor nem fut 
utána. Nem kell keresni. Eljön az magától is. És ilyenkor 
úgy is történhetik, hogy a pénz csak ballaszt. No lám, ne­
kem is előbb tönkre kellett mennem . . .

DARÁNYI PENZIÓ Budapest, IV., Sütő-utca 2. Telefon: Aut. 
813-00. Belváros szívében. A Deák Ferenc-téri evang. templom tő- 
szomszédságában, teljesen újonnan, modernül (hideg-meleg folyó­
vízzel) átépítve és berendezve újból megnyílt. Kitűnő konyha, 
kívánatra diétás koszt. Házon kívül is.

Kulcsár és Huppert -nél tisztított bársony, csipke, selyem­
függöny és szőnyeg a lakás dísze. Telefon : 14-9-91 és 12-6-43

CITY FŰZŐ-
FEHÉRNEMŰ-

Szalon. Vilmos császár-út 21. Telefon: 18-1-86. Előnyös formákat adó modellek.

D_ ^ ABBAZIAI ÉS BA1IENI SZ ANATŐR1UAVAIBAN
■ rl'i ■ reudtívüi mérsékelt utószezon pengő-árakon. Vendégeket felvesz az állandó

R. M^Á -AT^. _JL iroda: C AKLTON-SZÁLLÓ, IV, Mária Valéria-utca Z. Telefon: 88-9-70
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SZÍNHÁZ - FILM

7\/T sJr\ c C7/3 e&y Premier v°h az elmúlt héten, 
J-l”tiUooZiC a Nemzeti Színház mutatta be egy 

fiatal írónak, László Miklósnak a ,,Legboldogabb ember’ 
című színmüvét. László Miklós nem új ember a színházak 
körül, színész az Andrássy-úti Színházban, akinek eddig 
negyven vagy ötven kabarédarabja került színre kis színpad­
jainkon. Ez az első háromfelvonásos munkája, amely tavaly 
óta hever a színháznál.

Most előadták. Vojnovits kétségtelenül igyekszik alkal­
mazkodni a közönség igényeihez, a színházban két hét le­
forgása alatt három premier is volt. A fiatalokat reklamálja

végre magára talál a szerző, ez a pompás drámai kép igyek­
szik elfeledtetni a nézőtéren az előbbi unalmat, amely, saj­
nos, hosszú időn át menthetetlenül ott terjeng a színpadon. 
Az előadás hőse Vaszary Piroska. Különösen a harmadik 
felvonás alatt nő szemlátomást egyre magasabbra, az ő 
remek színészi munkája a darab legfőbb értéke. A cím­
szereplő Rózsahegyi Kálmán főleg a darab szürke jeleneteit 
színesítette meg remek színészi készséggel — rajtuk kívül 
Tímár József, Mihályffy Béla, Sugár Károly, Forgács Antal 
és egy házsártos, csupaszív asszonyszerepben a megkapóan 
élet szagú Vízvári Mariska neveit kell megjegyeznünk.

1. Nagyszentjánoson. Wittmann Mihályék gyermekei: Magda és Katinka. 2. Lillafüreden. Sauska Mária. 3. A Semmeringen.
Orphanides Nora E^yed István felvétele

a sajtó, bizonyára ez az oka, hogy a múlt szezon végén és 
most a fiatal írógeneráció is szóhoz juthatott. László Miklós 
kétségtelenül tehetséges író, akinek első darabja sok hibája 
ellenére is megérdemli, hogy az ország első színpadja tűzze 
műsorra. A ,,Legboldogabb ember'' egy szegény bélistás kis- 
hivatalnokról szól, aki az élet keserű kénytelenségei elöl az 
álomba menekül. Fanyar, szentimentális, borongás történet 
László Miklós színdarabja, a szerző a vékonyka mesét kissé 
hosszadalmasan pergeti. Hiába csillan fel olykor-olykor egy- 
egy színes jelenet, néhány vérbő dialógus, a tempó már a 
második felvonás közepén lelankad, a szerző nem győzi erő­
vel és lendülettel. A harmadik felvonás második képében

FÜGGÖNYÖKET és bevont ülőbútorokat, bevont falakat spe­
ciális módon, kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt 
tisztítója, a „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Ma­
gyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

Ezen a héten megitit valóságos premier-dömping lesz: 
szombaton este öt színházban lesz bemutató. Nemcsak a kö­
zönség, hanem a színházak szempontjából is helytelen ez. 
B//dapesten nincs öt színházra való premier publikum, nyil­
vánvaló tehát, hogy a színházak is kárát vallják a premier­
zsúfolásnak. Sokkal célszerűbb lenne, ha az egy hétre 
összetorlódott bemutatókat egy kissé megpróbálnák meg­
osztani — ha másként nem megy, legalább két napra: pén­
tekre és szombatra, — ez feltétlenül célszerű lenne. Hogy 
ez a kifogásunk milyen alapos, azt tapasztalni fogják pre­
mier után a színházak is, hiszen jó néhány száz ember van 
Budapesten, aki legalább 2—3 premieren is szívesen ott 
lenne — ha ez a terminus miatt nem volna lehetetlen.

RÁK JÓZSEF cipőüzlete áthelyeztetett IV., Eskü-út 6. szám aló! 
IV., Haris-bazár 3. szám alá. Nevezett 46 év óta fennálló belvárosi 
cég a főúri köröknek állandó megbízható szállítója.

SCHÓBERIMODERN FOTELÁGYAK

SCHOBERI
ROBERT
IV, HARIS - KOZ I

ÉJJEL ÁGYNAPPAL F O T E I
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A Magyar Bálról. 1. Szővényi Irén. 2. Goóts Marianne. 3. Novak Silvana Halmi udv. fényképész (IV, Kecskeméti-u. 19) felvételei

(i) PLASZTIKA
Elbeszélés.

írta: Megy er y Sári 
(Sacy v. Blondel)

A hosszú, csendes klinikai folyosó végében, a röntgen­
terem és a laboratórium közötti szűk, majdnem cellaszerű 
szobában nyolc éve él dr. Jenei István első tanársegéd. Amire 
szüksége volt — a könyvei, műszerei — bőven elfértek 
benne. Délelőtt a műtőben dolgozott, délután a betegeket 
járta, este tanult. Ennyiből állott az élete, sohasem is vágyott 
többre. Elérte egyetlen ambícióját, aki a szemében a legna­
gyobb tudós, az európaszerte híres professzor őt tüntette ki 
bizalmával, néki beszélt a terveiről, véle osztotta meg a mun­
káját, még a kutatásaiba is beavatta. Zseniális módszerét a 
plasztikai operációkról néki magyarázta el először, őt vette 
magamellé a kísérleteihez és hosszú éjszakákon keresztül 
együtt dolgozva, egyre közelebb jutottak a célhoz. Jenei a 
professzornak ezt a legújabb búvárkodását nem becsülte any- 
nyira, mint a régebbieket. Ügy érezte, az orvosnak csak 
egyetlen kötelessége van: visszaadni az emberek egészségét. 
A testi szépséget korrigálni — ez nem tudomány, csak ku- 
ruzslás. A plasztika — a test formáinak a kultusza — nem 
tudósnak, de szobrásznak a hivatása.

A professzor a plasztikai sebészet terén már annyira ha­
ladt, hogy szinte csodákat művelt. Amikor a terebélyesre

TULPIK MÁRIA (V., Dorottya-utca 12) sokszorosító és gép­
író vállalata legjutányosabban vállal sokszorosításokat elsőrendű ki­
vitelben. Diktandó munkák, szakszerű gondos fordítások. írógép­
kellékek. A Frema-művek, May Frigyes cég sokszorosító irodájának 
volt vezetője. Telefon: 85-6-24.

hízott, sokgyermekes munkásasszonyról véglegesen lekerült 
a kötés és karcsú, hajlékony lányalak állott előttük, a pro­
fesszor nagyon meg volt elégedve. És minden kísérlet újabb 
és újabb eredményt hozott és közeledett a nagy nap, melyen 
a nyilvánosság elé lehet lépni. Jenei félt ettől a naptól. Ed­
dig szinte klastromi komolyság uralkodott a klinika falai 
között, ha a tudomány a hiúságot fogja szolgálni — ennek 
örökre vége, a szamaritánus mesterségből divat lesz, amit 
jól megfizet, aki bírja és az újítás nyomán majd ide is be­
tolakodik az üzlet. Ezidőbcn határozta el Jenei a házassá­
gát és amikor a menyasszonya megértette az aggályait, abban 
állapodtak meg, hogy elhagyja a klinikát és ki nevezteti ma­
gát valamelyik vidéki kórházba, ahol továbbra is csak a tudo­
mányának élhet, ahová ez az átkozott modernség még nem 
fészkelte be magát. Tavaszra tervezték az esküvőjüket.

— Holnap a hetes különszobába új beteget kapunk. A 
gondozását önre bízom. Plasztikai műtétünk lesz. Gitta Grey, 
a híres táncosnő. Nem szeretném, ha az újságok reklámot 
csinálnának belőle, feltűnés nélkül fogjuk kezelni. — Így 
közölte Jeneivel a professzor ezt a napot.

BIHARI ERZSÉBET kozmetikai szalonja (IV., Petőfi Sándor- 
utca 10) az előkelő társaság hölgyeinek legkényesebb igényeit is 
kielégíti.

BUDAPEST ELŐKELŐ HÖLGYEI Kálazdy Nővéreknél szer­
zik be eredeti párisi modelljeiket. IV., Hajó-utca 1.

MODELLBEMUTATÓ 
szeptember KLiőI

BUDAPEST, PETŐFI SÁNDOR-U. 2 
Telefon: 83-2-02

G A L N É fehérnemű szalon VII., ERZSÉBET*KÖRÚT 48. Telefon: 43 = 2.64

LUDLAB KIRÁLYNÉ Rotisserie de la Reine Pédauque vendéglő megnyílt. ív., irányi-utca 17. 
Az internationális szakácsművészet remekei. Tel.: 81-1-51 Asztalrendelés.
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A Magyar Bálról : 1. Kmetykó Joci. 2. Rusztler Ildikó. 3. Dozzi Ines
Halmi udv. fényképész felvételei (IV, Kecskeméti-utca 19)

— Na, Pista, neked aztán szerencséd van — ezzel fogad­
ták az étkezőben. — A világ legszebb nőjét bízta rád az 
öreg. Tavaly láttam a Riviérán, mindenki őt bámulta — je­
gyezte meg egyik fiatal kollégája, — isteni teremtés. — Ügy 
látszik mégsem olyan isteni, ha most szépítésre szorul, — 
szólt közbe a második tanársegéd. — Közeledik a harminc­
hoz — kontrázott a harmadik, — nem csekélység ilyen élet­
mód mellett, bizonyára ráfér a korrekció. Jenei a szájában 
keserű undort érzett. Vidéki fiú volt. Képzelete úgy őrizte 
a nőt, mint az édesanyját, mint a kis húgait, akiket csak 
nagy ritkán látott az ünnepi szünidők bőven terített asztala 
körül összegyűlni. Ilyen a menyasszonya is. Rajtuk kívül nem 
ismer mást, csak még a klinikán megfordulókat, betegeket 
és azok hozzátartozóit: anyákat, akik éjszakákon át virrasz- 
tanak szenvedő kis testek fölé hajolva és feleségeket, akik 
fontoskodón kínálják a kanál levest, mintha a szívük vérét 
adnák. Szerette a sóhajukat, a betegszoba tompa fényét, az 
orvosságok és virágok szagát, a könyveket az éjjeliszekrénye­
ken, a lábujj hegyen járó léptek neszét és a szentképeket az 
imakönyvekben. Es most idejön ez a nő, akit testének ön­
kultusza és ki tudja hogyan szerzett pénze idehoz a fehérre 
festett, alkohollal tisztára mosott falak közé, hogy itt is

FINOM FÜGGÖNYEINKET tisztíttassuk, festessük a jó társa­
ság által kegyelt „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyárrai, 
IV., Magyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

LUKACS szűcs Régi pósta-utca 10 
Telefon : 83-3-30

Alapítva 186.) SZITTNER FERENC Telefon; 82-1-14
Herendi, Zsolnay- és külföldi nemes porcellánok. Üveg, tükör, képkeret. 

Ólomkristály. Alkalmi és nászajándékok.
Budapest, IV, Mária Valéria-utca 1. szám. (Petőfi-térnél)

Töltőtollat,
evélpapírt

vásároljunk SZÉNÁSYNÁL
Budapest IV, Ferenciek-tere 9. szám
hol a legnagyobb választékot találhatjuk.

szerte-szét terjessze különc szeszélyeit. Rosszkedvűen lépett 
ki a kertbe. Október volt. Az őszi nap utolsó sugarai be­
aranyozták a faleveleket. Milyen hazugságnélkülien tud szép 
lenni a természet, a virágok milyen öntudatlanul viselik a 
szépségüket és milyen megadással hajtják fejüket herva- 
dásra. Csak a nő ellenkezik. Csak az szövetkezne még az 
ördöggel is, hogy legalább egy órával meghosszabbítsa a

PROTOS

TROTOS« 
FORSZ ÍVÓ

STUiimnimuc!uccuul

MAGYAR
SI E ME NS-SCHUC KERT-MŰ VEK

VILLAMOSSÁGI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

Budapest, VI., Teréz-körút 36. Telefon: 20-7-39
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fiatalságát... És elfelejtette felhívni a menyasszonyát, pe­
dig ma szabad, ma együtt lehetnének.

A hetes különszoba előtt nagy volt a felfordulás. A mű­
vésznő hurcolkodik. A soff őr szőnyegeket cipel, a komorna 
vázákkal és csecsebecsékkel van megrakodva, a két klinikai 
szolga alig győzi a rengeteg csomagot. Erzsi nővér össze­
csapja a kezét. — Mirevaló ez a sok csipke meg selyem, 
mindenféle üveg és haszontalanság? — Ez még semmi — 
gőgösködött a komorna, — maga még nem ismeri a művész­
nőket. Egy nap tízszer is átöltözik. Hát még ha fekszik. 
Egyszer pongyola kell, máskor pizsama, ki tudná ezt kita­
lálni. Ez a sok üveg itt mind parfőm és toiletteholmi, azok 
ott italok. Finom likőr, százéves konyak — és szemével gyön­
géden simogatta végig az idegennyelvű címkéket, melyeket 
nehéz szolgálata alatt olyan jól megtanult. — Hat órakor 
itt lesz a művésznő, addig rendnek kell lenni — aggodal­
maskodott, — még az ágyat is át kell húzni, a virágokat 
elrendezni, a képeket elhelyezni, mert akármerre is utazunk, 
a művésznő plakátjait minden hotelben feltesszük. Reklám 
az nekünk bizony. — Csakhogy ez nem hotel, de klinika és 
a falba szeget ütni szigorúan tilos. Majd meglátja, hogy ez 
az erős illat se fog tetszeni a tanársegéd úrnak. — Csak 
akkor hallgattak el, amikor Jenei lépett a szobába. Nézte a 
rendezkedést, az ágyon szemérmetlenül terpeszkedő fehér 
selyeminget, a prémes papucsokat, a brokátvirágos paplant, 
az ezerféle apróságot, ami mind a művésznőt várja ... és 
szótlanul ment ki a folyosóra.

Sötétkosztümös, fiatal leány jött véle szembe. Valami el­
késett látogató — gondolta Jenei.

— Nem tudom jó helyen járok-e? — szólította meg a 
leány. — Üj beteg vagyok, Mándi Erzsébet, a művésznevem 
Gitta Grey — tette hozzá mentegetődzve, — a professzor 
úr vett fel a klinikára.

— Parancsoljon, erre van a szobája, — indult vissza kel­
letlenül. A leány finom, szelíd külseje mit se árult el a 
táncosnőből. Udvariasan ajtót nyitott, fejbólintással elkö­
szönt és megkönnyebbülten folytatta az útját.

Gitta Grey már két napja volt a klinikán. Jenei feléje se 
nézett. A második tanársegédet bízta meg az inspekcióval. 
Maga se tudta az okát, de a hetes különszoba ajtaját ez alatt 
a két nap alatt is nagy ívben elkerülte. Valami ösztönös 
félelemmel halogatni szerette volna ezt az operációt és amit 
még sohasem tett meg, ki is akart bújni alóla, de a profesz- 
szor ragaszkodott hozzá.

— Mi van magával Jenei, hogy így védekezik? Olyan 
gyakorlatot szereztünk, annyira biztosra megyünk, annyira

A HELYES NŐI ÖLTÖZKÖDÉS örök probléma. A divat szabja 
meg az irányt, de nagyon sok nő mellékvágányra téved, mikor csak 
a feltűnő részleteket fedezi fel a divatban, holott minden divatújítást 
csak a saját egyéniségünkhöz képest szabad alkalmazni és viselni. 
Az egyszerű és jól szabott ruha diszkrét díszítéssel mindig úri be­
nyomást kelt, míg a divat szélsőségei csak igazán fiatal, karcsú és 
kifogástalan alakú nőknek engedhetők meg. Ezeket az elveket követi 
a Mari ette női ruhaszalon (Szervita-tér 2, I. 3), melynek egyszerű 
és disztingvált ízlését számos hölgy fogja irányadónak elismerni.

GUMMI HARISNYA, HASFUZÓ
—sérvkötők méret szerint, hygienikus gummiárúk, betegápolási 
■1™ cikkek, Weszely István és Társa IV, Apponyi-tér 1. sz.

niTnrV w rw T¥ ä antik bútor-, régiség- és műkereskedése lel lg / I, Y I I A IV., Váci-utca 27- 29 p iarista - palota) 
lA V VZj VJ A V Aj/T Telefon: 86-2-28. Vétel, eladás, csere.

Mn wo \z evőeszközök, fémek javítása, ara- 
■ y nyozása, ezüstözése jótállással

előnyös árban. Túriét,IV, Váci-utca 21 (udvarban). Tel.: 88-7-30

nincsen semmi aggodalomra ok . . . katonák vagyunk, nem 
szabad meghátrálnunk a feladat elől. Vagy talán mástól 
fél? ... És Jenei szótlanul engedelmeskedett.

-—- Holnap tíz órakor lesz a hetesszoba műtét — rendel­
kezett. — Vacsorára levest kap, éjjelre morfiuminjekciót.

— Furcsa beteg ez kérem — panaszkodott Erzsi nővér, — 
tegnap is két veronálport adtam néki, hogy nyugodtan alud­
jon és mégis egész éjjel leveleket írt. Délelőtt is kint volt 
a városban, azt se tudom, kért-e erre engedélyt? Jó lenne, 
ha a doktor úr még az esti vizitek előtt benézne hozzá.

Jenei elindult a különszobák felé. A táncosnő mint egy 
szobafogságra ítélt gyerek kuporgott a fotelben és örömmel 
szaladt eléje.

— Jó, hogy jön, kedves doktor úr, mi még jóformán 
nem is beszélgettünk. Pedig egyre magával ijesztgetnek. 
Semmit se szabad ... ha tudná, milyen szokatlan nékem az 
engedelmesség.

— Lesz szíves a klinikai rend kedvéért a személyi adatait 
bemondani. A naplóba kell bejegyeznem. — Észre se vette, 
hogy a táncosnő — mint a vendéget fogadó háziasszony — 
cigarettás dobozt nyújt feléje.

—- Az adataimat ? — kacagta — azt hiszi engem is be 
lehet számokkal és semmitmondó szavakkal írni a nyomta­
tott rubrikák közé? Ügy ,ahogy a polgári embereket szokás?

— Mi, orvosok másként látunk, mint maguk művészek. 
Higyje el, nincsenek polgári és másfajta emberek. Csak 
emberek. Egészségesek és betegek. Ennyi az egész különb­
ség. Látja ott az épület másik szárnyát, ott minden nap új 
életek hirdetik az egyetlen célt, az örök asszonyi hivatást. . .

— És a művészet, a tánc ? — kérdezte a leány — azt 
hiszi nem lehet valakinek ez is mindene?

— A tánc csak olyan, mint a tavaszi napsugárban vibráló
aranypor és sohasem lehet olyan mint a nyár . . . Hiányzik 
belőle a méz édessége, a beteljesülés tisztasága — felelte 
Jenei — és bosszankodva elhallgatott. Azon vette észre ma­
gát, hogy ő is — akár csak a többi kollégája, akik esténként 
diskurálni jártak be a művésznőhöz — felesleges vitákba 
elegyedik. (Folyt, köv.)

A M. KIR. OSZTÁLYSORSJÁTHK főelárusítói kérik azon 
üzletfeleiket, kik sorsjegyeiket személyesen szokták átvenni, szíves­
kedjenek haladéktalanul intézkedni, mert a kereslet miatt a fenn­
tartott sorsjegyek nem rezerválhatok tovább, legfeljebb október 
15-ig, tehát keddtől a régi résztvevők nem számíthatnak arra, hogy 
eddigi sorsjegyszámukat még megkapják, mert az új igénylőknek 
kell kiszolgáltatni.

A FŐVÁROS SZÍVÉBEN előkelő családi penzió a híres Lakatos­
penzió. Központi fűtéssel, hideg-meleg folyóvízzel ellátott elegáns 
tágas szobák. Békebeli társasági tónos. Elsőrangú polgári konyha 
házonkívül is. Különböző diéták. V., Hold-utca 29- IV. em. Lift. 
Telefon: 19-0-38. Mérsékelt árak!

A MAGYAR HÁZIIPAR (Budapest, IV., Apponyi-tér 1, tele­
fon: 83-2-51) az ország egyetlen, 26 éve fennálló oly üzlete, mely 
az eredeti magyar népművészeti cikkek készítésével és forgalomba- 
hozatalával foglalkozik. Magyaros hímzéssel díszített délutáni, sőt 
az estélyi ruhák is igen nagy érdeklődésben részesülnek úgy a fő­
úri, valamint a külföldi előkelő körök részéről. Gyermekek részére 
a legkisebb kortól az összes ruházati cikkek magyaros kivitelben.

Mjfc ^ yr jégszekrény hűtésre, konzerválásra Ieg-
JV A* ■% ideálisabb Nélkülözhetetlen minden háztartásban

és garzonlakásban. Kérjen ismertetőt, bemutatást. Ára P 30.—. Részlet- 
fizetésre is kapható, ifj. Petráss László. Vires Pálné-u. 5. T. 87-4-87

és bélyegalbum - árjegyzéket érdeklő­
dőknek bérmentve küld: Abonyi Jenő 
bélyegkereskedése IV, Váci-utca 45. sz.

GSCHVIND FEST szárazon, vegyileg TISZTIT
Kazinczy-utca 42. Fiók : V, Fáik Miksa-utca 12. Tel. 35-4-59
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ESIK AZ ESŐ
írta: Bende Imre.

Már négy napja esett az eső. Megállás nélkül szakadatla­
nul hullott az egyszínű égboltozatból az utcára, a kertre s 
reménytelenül sívár egyhangúsággal kopogott az udvar kő­
kockáin ... A rosszulkövezett úttesten pocsolyák képződtek 
s komikusnak látszott az ablakon keresztül, amint az embe­
rek felhúzott ernyőkkel és felhajtott gallérral ugráltak kő­
ről-kőre, hogy lábuk el ne merüljön a piszkos lében.

Bertalan Sándor sétált a szobában fel s alá, de mikor az 
ablakhoz ért, mindig megállóit pár pillanatra s kibámult a 
szomorú októbervégi világba. Négy nap óta nem mozdult 
ki otthonról s így magányosan százszorosán érezte a társ- 
talanságot. Leült íróasztala mellé, régi emlékek és levelek 
között kutatott, de nem talált semmit sem, ami elűzte volna 
a rászakadt, nagy szomorúságot.

— Az eső az oka mindennek — vigasztalta magát, — el 
kellene menni valahová, beszélgetni kellene valakivel, az 
talán segítene.

Idegesen rágta cigarettája szopókáját s kellemetlenül érezte 
torkában a nikotin csípős, kesernyés ízét. Feje is fájt. Halán­
tékánál apró szúrásokat érzett s egyszerre arra gondolt, hogy 
nincs elég levegő a szobában, négy nap óta nem nyitott 
ablakot.

Lassú mozdulattal, szinte fáradtan vette magára felöltőjét 
és indult az utcára. Amikor már a kapú előtt állt, vette csak 
észre, hogy ernyőjét otthon felejtette, de nem tért vissza. 
Elindult a városka egyetlen kávéháza felé. A házak oldalá­
nál sietett végig, de az itt-ott kiugró ereszek nem védték 
meg a sűrűn hulló esőtől. Kabátján mint apró ezüstgyön­
gyök szaladtak végig a vízcseppek s néha egy-egy nehezebb, 
kövérebb csepp nagyot koppant keménykalapja tetején.

A kávéházban egyetlen ismerőst sem talált. Mégis leült 
az ablak mellé, majd csak meglát innét valakit. A pincér 
tegnapi lapokat tett eléje. Nem nyúlt az újságokhoz. Egy­
kedvűen itta feketéjét s nézte az utcát.

Nemsokára a gyógyszerész leánya ment sietve az ablak 
előtt, gavallérja, a hosszú adótiszt kísérte.

— Undorító dolog — jutott eszébe, — hogy ez a sze­
rencsétlen flótás nem sejt semmit. Az egész város beszéli 
már hetek óta, hogy őnagyságát raptacsípték Székely Jenő

FÜGGÖNYEINKET iparművésznő irányítása mellett szakszerűen, 
kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt tisztítója, a 
„Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztító gyár, IV., Magyar-utca 3. 
Telefon: 85-1-29.

WINDSOR-PENSIÓ Vilmos császár-út 7. Telefon: 27-6-48. 
Békebeli társaság-tónus. Állandóan brizsparti a házban. Külföltiek 
látogatják. (Mr. Groves, a belgiumi amerikai követ helyettese, 
továbbá Mines Tauber és Cel ina Buenos-Ay résből.

SZIRMAY KLÁRA modellszalónja a Belváros szenzációja. Leg­
újabb márkás modellek már 35 pengőtől kaphatók. Rendelésre, 
mérték szerint is luxus kivitelben 48 órán belül. IV., Váci-utca 7.

doktorral s ez a balga lélek még mindig komolyan udvarol 
s azt hiszi, hogy ő az egyetlen. Fel kellene világosítani . . . 
De hogyan ? Mélyen elgondolkozva nézett utánuk. Látta 
még, amint a fiú kézcsókkal búcsúzik s visszafelé indul.

— Hát én, én mondjam meg neki? Brr, ez a pocsék idő, 
csak legalább egy kicsit szünetelne már az eső. A ruha is 
olyan kellemetlenül nyirkos rajtam és a fejem . . . meg­
őrülök ... Nini . . . az adótiszt... az égimeszelő, ő moso-

Jégzajlás a Dunán. R. Barabás Gizella festménye a képző= 
művésznők varsói nemzetközi kiállításán.

lyog . . . ebben az időben mosolyog. — Na mindjárt elve­
szem kedvét a vigyorgástól — gondolta Bertalan s nagy­
köves pecsétgyűrűjével kikopogott az üvegtáblán.

A fiú megállt és beköszönt, csak úgy hetykén, feltartott 
mutatóujjal.

Bertalan intett, hogy kerüljön be.
— Szervusz, Laci. Iszol egy feketét?
— Nem. Art a szívemnek. Kapucinert hozzon — szólt 

a pincér felé.
— Mióta olyan gyönge a szíved? Mióta a gyógyszerész­

kisasszonyt kísérgeted . . . ?
— He ... he . . . hepegett az adótiszt — nem, ez komoly...
— Hát a gyógyszerészkisasszony nem komoly ? — kapasz-

AZ ŐSZI ÉS TÉLI SZEZON kalapdivatja sohasem volt még 
olyan változatos, mint az idén. Minden nő megtalálhatja az egyé­
niségéhez illő és mégis divatos formát. Rose Valois és Mercelle Rose 
csúcsos tetejű kalapokat hoznak tolldíszekkel, míg Ágnes és Marthe 
Valmond inkább a sapkát és toque fazont kedvelik. Színek közül 
megmaradt a barna, zöld és fekete meghatározhatatlan árnyalatok­
ban, azonban a forma és szín összeállítása az egyéniségnek meg­
felelően mindig a masamód ízlésétől függ. Somogyi Nővérek kalap-
szalón, IV., Veres Pálné-utca 11, I. 6.

Pálmatartó cserepek jfí'.TiTÄ 7Äsb7nek
Virágcserepek boltja, Károly-körut 3/a (Rákóczi-úttól második ház.j

GO É IC O 7 IMI P T I IC A Legmodernebb kezelés.
■ ■ m\ Tanítványok kiképzése. 

Budapest IV., Petőfi Sándor-utca 10, Párisi-utca 3. Telefon: 88-4-76.

szalonban szerezheti be. Előzetes
telefon bejelentés 81-0-84. IV., Régi posta = utca 6, I. em.

Az előkelő hölgykőzönség az eredeti 
kész modelleket leg jutányos abban

MARIKA

o A ¥ Á nnÁ n ny. min. o. tanácsos, SZÉN- ÉS FANAGYKERESKEDŐ. Iroda : I, Horthy Miklós-út 46, fsz. 8. dALl AKl AU Telep: I, Budaörsi-út 56-58. Telefon: 68-0-99 és 68-6-15. Szállít: tűzifát, szenet, kokszot,kötegfát nyílt 
fuvarban és ólmozott zsákokban. Olcsó árak, figyelmes kiszolgálás, gondos pontosság és feltétlen megbízhatóság a cég irányelve.
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kodott a szóba Bertalan. — Ügy mondják nősülsz. Olyan 
szerelmes vagy, mint egy fajdkakas. Szerelmes és süket.

— Miért süket? — figyelt fel.
— Hehe — most már Bertalan vigyorgott. Künn az ég 

még reménytelenebbül elborult. Lassan esti szürkület húzó­
dott föléje. Az eső mindjobban nekiindult. A nehéz csep­
pek hólyagot vertek a tócsákon.

— Hol élsz te, Laci ? Hát nem hallottad, hogy Klárika 
és a doktor . . . De így szokott ez lenne, mindig az érdekelt 
fél tudja meg legutoljára. Rajtam is már mindenki nevetett, 
de én még mindig vak voltam. Pedig a feleségem a saját 
házamban csalt meg. Saját jóbarátommal, a háziorvosommal.

— Mit tudsz ? — pattant fel hirtelen a hosszú fiú.

A lillafüredi sirardon. Balról: gróf Apponyi Antal, báró 
Weiss Alfonzné, Kaffka Péter és felesége

— Tudni? . . . Ilyesmit tudni nem lehet — mondta Ber­
talan fanyar képpel és nézte az esőt — csak hallani.

— Mit hallottál ? — kérdezte sápadtan a fiú.
— Hogy egyszer a leányt látták kijönni a fiú lakásából, 

másszor a fiút a gyógyszerészéktől. És kész a kombináció.
— De hiszen ez még nem bizonyít semmit. Székely dok­

tor kezeli Klárika fogát.
— Azt én sem mondom, hogy van valami kettejük kö­

zött. De az emberek ... Jaj be utálom ezt az időt és az em­
bereket — tette hozzá vigasztalólag.

FINOM FÜGGÖNYEINKET tisztíttassuk, festessük a jó társa­
ság által kegyelt „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyárral, 
IV., Magyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

PARISBÓL HAZAÉRKEZVE értesítjük kedves hölgyközönsé­
günket, hogy szezonunkat a legújabb márkás modellekkel felké­
szülve kezdjük, melyeket a legpompásabb kivitelben és a mai viszo­
nyoknak megfelelő áron bocsáthatunk rendelkezésre. Előzetes 
telefonértesítést kérünk 81-6-32 számon. Volkovitz Nővérek, V., 
Dorottya-utca 3. (Gerbeaud-palota.)

BELVÁROSI CSIPKEBOLT (volt kőszeg h. utóda)
Budapest IV, Apponyi-tér 5 — Tel. 88-1-37 — Fehérnemű csipkék, 
valódi csipkék, függöny kelmék, női divatújdonságok, függönykészítés.
................................................. .
ÍKALAPSZALON * PÁRISI modellek!

Az adótiszt még megnyúltabbul kelt fel az asztaltól, mint 
mikor leült. Köpenye gallérját fázósan hajtotta fel nyakára.

— Ha hallok valamit értesítelek.
— Nem, nem, én holnap felkereslek. Érdeklődj addig. 

Számítok a barátságodra.
— Na most már nem nevet — gondolta magában egy­

kedvűen Bertalan és ő is hazaindult. Másnap korán ébredt. 
Az őszi nap bágyadt sugara szárítgatta az utcát s a kék ég 
barátságosan úsztatta bodrozó bárányfelhőit.

A tegnapi fejfájásnak nyomát sem érezte. Lent a kertben 
az őszirózsák pazar színpompában nyíltak. Itt jutott eszébe 
Szalay Lacival, az adótiszttel való beszélgetése a kávéházban.

— Kár — mondta, — szegény fiú, milyen ostoba voltam. 
Délután átment a kávéházba. A fiú már várta. Még sápad- 
tabb volt, mint tegnap. Látszott rajta, hogy az éjjel nem 
húnyta le a szemét.

— Többet tudsz már . . . ?
— Hogy hogy többet. Egyáltalán semmit sem tudok — 

mondta Bertalan s nézte a napsugárfényben a porszemek 
játékát.

— De hiszen tegnap azt mondtad, hogy az emberek 
beszélik . . .

— Tegnap, abban a rettenetes időben fájt a fejem . . . 
esett az eső . . . ideges voltam. Ha az ember mind hitelt 
adna annak, amit hall. És a hallással is úgy vagyunk, hogy 
a fül is megcsalható érzékszerv. Hall valamit az ember, az 
keveredik az érzéseivel, fantáziájával, belső sugallataival, a 
végén már minden képzelet suttogássá válik. Beszéltem teg­
nap neked a feleségemről. Felejtsd el. Az mondtam, meg­
csalt a barátommal, az orvossal, nem igaz. Én voltam, aki 
mindig kínoztam őt örökös féltékenységemmel. Egyszer meg­
unta és otthagyott.

— De, Sándor, te tegnap Klárikáról mondtad . . .
— Én, Lacikám, egy szóval sem. Te fantáziálsz. Igyál 

meg velem egy konyakot. Azt hiszem kibékülök a felesé­
gemmel. Ennek örömére.

— Pincér, két konyakot. Erre a szép napsugaras dél­
utánra.

BEVONT falainkat és bevont bútorainkat, felsőruháinkat, függö­
nyeinket a legnagyobb igényt is kielégítő módon tisztítja a köz­
kedvelt „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar­
utca 3. Telefon: 85-1-29.

PÁRIZSI UTAMRÓL hazatérve, felhívom a hölgyközönség 
figyelmét a legújabb modelljeimre. Melltartók, estélyi fűzők, has­
tartók. 50 éves cég! Matza J. és Fiai, Apponyi-tér 5. Tel.: 88-0-39-

HARASZTI SÁRI különleges iskolájára felhívjuk a „Társaság" 
olvasóinak figyelmét, ahol ritmikus, gimnasztikusi, társasági tánc, 
gyermek-táncjátékok tanítása csoportokban és különórákon fel­
nőtteknek, diákoknak, gyermekeknek megkezdődött. IV., Gróf Tisza 
István-utca 1. Telefon: 82-8-22.

BUDAVÁR-KÁVÉHÁZ (Széna-tér 7) az előkelő világ talál­
kozó helye. Újonnan átalakítva. Esténként Sergej orosz balalajka 
zenekara hangversenyez.

mm A egészségügyi gummicikkek melegen 
^ ^ vulkanizálva. Több évi garanciával.
Donna egészségét óvja! Kapható gyógyszertárakban, drogériákban stb

FÉNYKÉPEZŐGÉPET
és mindenfajta fotócikkeket legelőnyösebben csak SZENES-nél vásárolhat

Szenes Márton
Budapest IV, Károly-körút 16. sz.

T.: 89-1-66. Fióküzleteim: VI, TerézAörút 41. Újpest és Balatonföldvár

megkezdődött i
Telefons 24-3-17 !

fÜRST IRén
BUDAPEST, IV, 1ÜRR ISTVÁN-UTCA 4 

TELEFON: 88-5-43
......................................................... .....................................mii. .. .. .iiiiiiimiiiiiiiiiiiiiii. .. .. .. . . .. .. . ..

I" I “W“ E™ n őszi és téli divatújdonságainak bemutatása 
■ 1 H I I EL il Budapest V, Wekerle Sándor-utca 21
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LÁNYOK, AKIK VÁRNAK
Irta: Rákos Edith.

Az elkoptatott fényképalbumot lapozgatom. Ez az üde, 
loknis kislány valóban én lennék? Igen, még nem is olyan 
régen így néztem ki, amikor találkoztam veled. Naiv és jó 
kedélyű kölyöklány voltam s te eleinte milyen félvállról 
kezeltél. S ez a dunai kép, milyen magabízón, életvidáman 
nevetünk a lencsébe. A tápszer-plakátokon látni ilyen 
párokat „ifjúság, erő, egészség” felírással. Igen, az első 
év végnélküli boldog kacaj volt. Itt milyen morcosán né­
zek magam elé, hogyne, annak a kis szőkének udvaroltál 
akkor a Szigeten, ez már tavaly készült.

A fényképekből minden együtt átélt percünket vissza 
varázsolhatom. Két napja nem láttalak. 48 óra végtelen

mai viszonyok mellett? Nem gondoltál még arra, hogy 
beleúnok, belefáradok ebbe, az örökös holnapra való vá­
rakozásban? Tudod milyen idegölők az én napjaim? 
Állandó rettegésben lenni, hogy jön egyszer egy nő, aki 
realizálhatja álmaidat s engem elhagysz. Engem, aki any- 
nyira hozzád nőtt, hogy nélküled még lélegzeni sem tud. 
Nem tudnám még egyszer végig járni ezt az utat, másnak 
az oldalán. Szoba-konyhás lakásba is elmentem volna 
veled, de a te szerelmed nem elég erős, hogy lemondjál 
megszokott kényelmedről miattam. Ezrekre megy a hoz­
zád hasonló férfiak száma, akik állítólag azért várnak 
hosszú évekig, mert nem akarják nélkülözésekbe vinni azt

Lillafüreden : 1. Geszti Lajos, gróf Vay Miklósné, Szerbák Elekné, Wéber Károlyné. 2. Lyka Istvánná, báró Weiss Alfonzné, 
Imrédy Magda. 3. Thassy Mihály, Sauska Mária és ifj. Wahlkampf Henrik. Egyed István felvételei

idő s én hiába lesem a telefont, nem csendül fel a te 
hangod, szenvtelenül és némán mered rám ez a csúnya 
masina. Hogy gyűlöltelek még tegnapelőtt, mikor hara­
gosan váltunk el a kapuba. A szívemet hasogatta az az út 
hazafelé, mit annyi év óta naponta megteszünk. Az üzle­
tek már háromszor is gazdát cseréltek, a sarki moziból 
kávéház lett s a kalapüzlet ismét átadó, csak a mi útunk 
nem változott. Az útunk nem, de mi mások lettünk. Mivé 
lett a te önbizalmad és a lendület, mivel neki indultál az 
életnek? Fáradt vagy, de nem a céljaid eléréséért folyó 
harc fárasztott ki, energiádat a napi megélhetésre forgá­
csolod. Én sem vagyok már az a gondtalan nagy gyerek, 
a loknikból divatos frizura lett, a barna hajból platina- 
szőke s belőlem egy lány, a sok közül. Agyon ápolva, 
agyon kozmetikáivá, mindig elegánsan és fölényesen el­
nézve az emberek felett. Ezt akartam ? Nem, de ez volt 
a te női ideálod s én híven lekopiroztam. A házias, vagy 
gürcölő nők nem érdekeltek, a nőnek szerinted egyetlen 
hivatása, hogy szép és hódító legyen. Irodába járni sem 
engedtél, mert nem érdemes azért a pár pengőért estére 
kimerültnek és kedvtelennek lennem. A ti famíliátokban 
még nem bevett fogalom a dolgozó nő. Az előkelő csalá­
dod tradíciói és a te ambícióid mérgezték meg a jövőmet.

Mondd, elérhetőnek látod-e mindazt, amire vágyói a

a lányt, akit szeretnek. Mintha ez ellen valaha is bizto­
sítva lenne az ember. Nem, kedvesem, ez nem idealizmus, 
hanem önzés csupán. Gondolod, hogy talán fontos nekem 
az a sok rongy, az Operabérlet, meg a skí ? Szegény mama 
egész ezüstjét rááldozta, hogy mindezt előteremtse, mert 
te csak ilyen keretben tudtad elképzelni szerelmedet.

Azt is elárulhatom, hogy összeveszésünk után első utam 
a fodrászhoz vezetett s ma már megint olyan barna a 
hajam, mint eredetileg volt. A körmeimet is levágattam, 
azokat a vérbe mártott hegyes karmokat, melyek bármelyik 
filmsztár díszére váltak volna. Az irodába, ahová elsején 
belépek, úgyis lekopnának a gépelésnél. Igen, dolgozni 
fogok, elég volt ebből a semmittevésből. Napjaimnak a 
munka ad majd tartalmat, nem a telefonjaidra való vára­
kozás és az imák, hogy végre kinevezzenek és akkor talán 
feleségül veszel. Tegnapelőtt nagyon haragudtam rád. Ma 
már tudom, hogy barna hajjal, az írógép mellett is egyre 
várni foglak. Szeretnéd, ha én közelednék, félúton majd 
találkozunk, mert bármennyire gyötörjük is egymást és 
igyekszünk szabadulni, valami észrevétlen kapocs örökre 
összefűz bennünket. Lehet, hogy megszokás, de mégis 
inkább úgy hiszem, szerelem ez. Szerelem, de olyan ki­
látástalan és szomorú, mint minden az úr 1934. eszten­
dejében.

I Kulcsár és Huppert öltöny- és ruhatisztítása a legkiválóbb, a legfinomabb. 
Telefonszám : 12-6-43 és 14-9-91. * Hívásra azonnal küldünk.

Czikó István szűcsmester Budapest, IV., Városház«utca 6, . emelet. Telefon: 89-5-24.
Átalakítás, javítás, festés, megóvás. — Szórmeárú a legjobb
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1934. 42. SZÁM

AZ IDEI 1934. ÉVI SZŐRMED1VAT
Dán Testvérek szűcsök cég (Váci-utca 6) tudósítása. (Ezelőtt: Dorottya-utca.)

Dán Testvérek modellje
IV, Váci-utca 6 azelőtt Dorotya-u.

Készséggel teszünk eleget annak a megtisztelő felhívásnak, 
hogy az idei nagy szörmedivatra figyelemmel, informáljuk 
e nagyelterjedtségü lap olvasóit. Tesszük ezt annál is inkább, 
mert: a szőrme bizalmi cikk lévén, sehol sincs megtévesztés­
nek oly tág tere, mint éppen itt. Ezért szőrméből lehetőn 
jót és nem a mindenáron csak a vélten ,,olc sóskodás"-I 
keresőt vegyünk. Ez végeredményben is, önámítást, csalódást 
jelent. Itt csak az az a valójában olcsó, ami — jó.

A divat, a földtől mintegy harminc centiméterig lenyúló 
hosszúságú, éppen csak jelzőn, kissé „sveifolt” formákat ír 
elő, elmellőzvén a harangos aljakat. A kis gallérokkal való 
nyári párizsi próbálkozást nem fogadta el, a gyakorlati 
értéket is kereső, komoly szakértelem. Télire meleget tartó, 
ne csak látszatot szolgáló, nagy gallér legyen. A kis sport- 
bundákat inkább csak délelőtti használatra utalta a divat, 
mely az idén az ujjakban is fantasztikus kombinációkat 
engedélyezett, de mindinkább a felsőbb kar dudorára 
emlékeztetőn, ellentétben a tavalyival, amikor is ezt lent, 
a kézelőnél írta elő.

A legdivatosabb szőrmék sorozata a következő: Legelöl 
jár a nagyértékü, valódi kanadai nerc. Ennek helyettesítőit, 
a kanadai pézsmát (minőségi kb. árai): 5—700 pengő, a 
legjobb minőségű pézsmamáit (4—600 pengő) is, sokszor 
fogjuk az idén látni. Persze feketében a breitschwanz perzsa

Dán Testvérek modellje
IV, Váci-utca 6 azelőtt Dorotya-u.

(1800—3000 pengő) és a perzsaláb (700—1000 pengő) 
vezet. Elpusztíthatatlan szőrmék ezek, ha egyszer valóban 
jól vettünk. Óvakodjunk itt az ,,olcsó’’ kikínáltaktól, rövid 
használat után jelentkező hordási hibái sokszor helyre- 
hozhatatlanok. Domináló lesz az idén még a valódi pézsma 
sealskin (800-—1400 pengő) és a valódi orosz breitschwanz 
csikó. Kb. 4—700 pengő árban. Ez utóbbit nem szabad 
összetéveszteni a sok bosszúságra okot szolgáltató hazai 
csikóval és a legújabban kihozott lóbörökböl készült kabátok­
kal. Ezeknek ára megtévesztően .olcsó”, de ilyen a hasz­
nálati értéke is. Hiába: olcsó húsnak — híg a leve . . .

ÉRTESÍTEM a Társaság olvasótáborát, hogy megkezdettem kül­
földi modelljeim bemutatását, melyek legjutányosabban állnak a hölgy­
közönség rendelkezésére. Berta kalapszalón IV., Veress Pálné-u. 1.

Csodaszépek a legújabb platinumszürke indiai breit- 
schivanzbundák, 800—1400 pengő. Remekek, könnyűek, 
melegek az orosz mókusból (800—1300 pengő) készültek. 
Hihetetlenül elegánsak, maradandók az eddig alig ismert 
Lincoln breitschwanzok (600—1000 pengő) és ezeknek 
hazai helyettesítőik, a Buenók (130—300 pengőig).

Bemutatunk még néhány iránytmutató, praktikus modellt. 
Az ezüst- és kékrókák divatját is ki kell emelnünk, mert 
ezeknek igen nagy jelentőségük lesz az idén. Szintúgy a 
különféle újszerű prémezésre használt szőrméknek is.

FÜGGÖNYEINKET iparművésznő irányítása mellett szakszerűen, 
kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt tisztítója, a 
„Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar-utca 3. 
Telefon: 85-1-29.

ggg SE (W mrJg .sSc Ä

Torockól párna Készítette a szegedi 
Muskátlibolt. Torockói hímzését leggyak­
rabban pirossal vagy kékkel hímezzük.

A szegedi MUSKÁTLI-BOLT (Szeged, 
Kárász-utca 3) közli:

A fent közölt torockói várna minta­
száma : 3706. Ára előrajzolva és meg­
kezdve indantren festésű MF.Z-fonállal 
együtt, 6.50 pengő. Készen kihímezve 
12.50 pengő. Anyaga 40X60 cm., 
nyers lenvászonból, hátlappal.

A kézimunkák szállítása után­
véttel, vagy a pénz előzetes beküldése 
ellenében történik. Portóköltség vidékre 
70 fillér, Budapestre 40 fillér.

A „Társaság“ előfizetői díjtalanul 
megkapják a MUSKÁTLI-BOLT ma­
gyar kézimunkakönyvét, mely 31 
szebbnél-szebb magyar kézimunkát 
ábrázol és közli azok költségvetését is.
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GRAFOLÓGIA
Rovatvezető: Traytler Endre dr.

Kérjük az érdeklődőket, hogy az elemzésre beküldött (tintával írott) 
íráson tüntessék föl az író életkorát és nemét, a borítékon vödig jelezzék 
a „Grafológia“ rovatot. Grafológusunk a Társaság olvasóinak személyesen 
is díjtalanul áll rendelkezésére minden szerdán délután 6—8-ig lakásán 

(Magyar-utca 52. Tel. 874—79).
MEZŐ. Szelíd, bánatos ember. Szerénysége már egészen felfoko­

zott igénytelenség, ami ellen tenni kell valamit, mert minden ambí­
ciónak szárnyát szegi. Ügy vélem, hogy nagyon jó matematikus, 
mindenesetre szellemi világa ilyen tényezőket sejttet.

LEÁNYFALU. Kissé még félénk és elfogódott. Mivel nem na­
gyon mer megmutatkozni, nem is sokat látni belőle. Annyi bizonyos, 
hogy máris hajlik a sűrű és indokolatlan elszomorodásra. Nagyon 
jószívű, jóindulatú, kifejezetten széplelkű és házias, családias.

KERTÉSZ. Sok eredetiséget és egyenésigét sejttet, finom és 
aprólékos megoldások és elgondolások nyüzsögnek benne. Biztosan 
nagyon ügyeskezű ember. Érti a dolgát és erre öntudatosan büszke 
és hiú is. Esztétikai és csínérzéke fejlett. Ha az a foglalkozása, 
ami a jeligéje, akkor nagyon arra a foglalkozásra termett.

ÁRVÁCSKA. Kicsit bizonytalan és nincs magával tisztában. 
Félelem alakjában sugárzik ez kifelé. Pedig annyi bizonyos, hogy 
sokkal többet ér, mint amennyire értékeli magát. Nagyon alapos 
és lelkiismeretes tud lenni. Hangulata és érzésvilága nem éppen 
rendszeres. A világot egészen a maga szempontjából ítéli meg, a 
hangulatai és rokonszenv alapján és az ilyen döntéseiben nehéz 
megzavarni. Sok mindent fojt el magában, ami pedig nem volna 
ellenszenves, ha felszínre kerülne, mert az egész írás jó alapter­
mészetre valL

HŰSÉGES SZJV. Várakozó és nem kezdeményező természet. 
Képes a nekilendülésre, elég ambíció is fűti ehhez, de adott passzi­
vitásából meg kell mozdítani. De azután kitűnően hajtja végre az 
elgondolást, ha nekilendítették. Fejlett esztétikai érzéke, nagy érdek­
lődési köre és romlatlan bő fantáziája van. Egy kicsit modoros, de 
az nincs kárára se neki, se másnak.

ROVÁS. Nagyon bőbeszédű, folyton aktív, csak éppen a lényeg­
ről szokott megfeledkezni. Aprólékos bibelődései mellett minden 
elsikkad, ami fontos. Felületes fellépése és gondolkodásmódjából 
világos, hogy realitásról és munkáról csak elméletben tud. Tehet­
séges valaki, az kétségtelen, de a tehetség még erősen csírázik és 
azt hiszem hosszú idő óta csekély fejlődést mutat. Művészetekre 
termett, de csak mint elsővonalú dilettáns. Szerencse, hogy egyébre 
nem is vágyódik.

ÜVEGHINTO. Szembetűnő anyagias gondolkodásmódja, ami 
nem éppen reális, mert fukarság és takarékosság kicsit messzeesnek 
egymástól. Annyi energiát pocsékol erre a céltalan halmozásra, hogy 
még pihenésben is gazdaságosabb volna az időt másra használni. 
Tanácsot senkitől el nem fogad, merev és konok. Nagyon jó keres­
kedőnek képzeli magát, pedig szatócsízűek a nagyvonalúnak vélt 
elgondolásai.

KÖNYVISMERTETÉS
BODROGH PÁL: „Arragóniai Beatrix" Bodrogh Pál új ver­

ses munkája Mátyás király hitveséről, Beatrix hercegnőről szól, 
egy fejedelmi asszony érdekes és tragikus életéről. A nápolyi király 
udvarában kezdődik a történet — Beatrix elhagyja atyja udvarát 
és Magyarországra jön. A magyar történelem egyik megkapó feje­
zete kel életre Bodrogh Pál költői munkájában, az olvasó végig­
kíséri Beatrix életének minden fordulatát, egészen tragikus haláláig. 
A kitűnő költő egyik legfrissebb munkája is a régi értékeit hozza, az 
érdekfeszítő és remekül megírt színjáték komoly irodalmi és közön­
ségsikert ígér.

BABAY JÓZSEF: ,,Meneküli a szerelemhez". Az új magyar 
dalom egyik legmarkánsabb és legérdekesebb egyénisége Babay 
József úgyszólván alig néhány év alatt ért el a legolvasottabb íróink 
sorába. Új regénye a „Menekülj a szerelemhez" Óbuda egyik kis 
utcájába viszi el az olvasót. Budapestnek e szinte vidékies város­
negyede kél életre a regény lapjain. Érdekes és életszagú figurák, 
a valóság tökéletes illúziója sugárzik a regény lapjairól. Babay 
József az igazi költő egyszerű és őszinte tollával írja meg ezt a 
kissé szubjektív történtetét, amely egy kissé a saját életének egyik 
megkapó romantikus fejezetét tárja az olvasó elé. Az új Babay- 
regény méltán tarthat számot az olvasó legszélesebb rétegeinek 
érdeklődésére.

MAGÁNHIRDETÉSEK
ELŐKELŐ magányos vagyonos középkorú hölgy hasonló korú 

útitársnőt keres egy világkörüli hajóutazáshoz, esetleg egy hosszabb 
délvidéki tartózkodáshoz. Leveleket a kiadó továbbit „Rex" jeligére.

ELSŐRANGÚ szalónszabónő, intelligens úrileány, komornának 
ajánlkozik előkelő hölgyhöz. „Belvárosi" jeligére a kiadóba.

KIADÓ LAKÁS az Üllői-út mellett, a klinika és a Ludovika 
közvetlen közelében: 2 világos udvari szoba minden mellékhelyi­
séggel, november 1-től, évi 750 pengő. IX., Thaly Kálmán-utca 39 
házfelügyelő. (Ugyanott megtekinthető fiatal házasoknak egy teljesen 
új modern ebédlő; 500 pengő.)

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
MANCI. Fogalmunk nincs róla, ki lehet a levelében említett 

hölgy, mi ugyan jó néhány ezer embert ismerünk Pesten személye­
sen és egy másik néhány ezret hírből vagy névleg — Pestnek azon­
ban tudvalevőleg több mint egymillió lakosa van. Tehát bármennyi 
ismerősünk is van — az egész fővárossal mégsem lehetünk 
köszönőviszonyban.

RAKETT. Nagyon egyszerű az oka. Ezek az úrfiak jórészt a 
papától kapott pénzt költötték bárokban, lokálokban és egyéb szó­
rakozóhelyeken hosszú esztendőkön át. Az elmúlt évek alatt azon­
ban egy kis baj történt, a papák nagyrésze tönkrement — vagy 
legalábbis az a legfőbb gondjuk, hogy a fiúcskákat ellássák a napi 
pezsgőre valóval. Ez az oka, hogy a kikent-kifent ifjak kikoptak 
és eltűntek a pesti éjszakából, sőt egyik-másik — ó borzalom — 
ma már olykor dolgozni is kénytelen. Miilen idők, millen idők . .

ISTI. Már évekkel ezelőtt elköltöztek Pestről, nem tudjuk pon­
tosan, de valamelyik alföldi városkában laknak most. A farsangot 
azonban valószínűleg ebben az évben is Pesten töltik. Ha óhajtja, 
megtudhatjuk a címüket.

ELŐFIZETŐ. Ebben a számban közöljük az egyik beküldött 
képet, a másik kettőt pedig átveheti szerkesztőségünkben.

G. N. Divatképeink eredeti párisi kreációk, amelyeket közvet­
lenül küld hozzánk Párisban élő divattudósítónk. Legközelebb a 
jövő számunkban közlünk divatcikket.

I. S. Az idei szezonban erre már aligha lesz alkalma, amint mi 
tudjuk, a kérdezettek tavasz előtt nem érkeznek vissza Magyar- 
országra. Talán forduljon hozzájuk közvetlenül. A címük: Berlin, 
Kursfürstendamm 162.

DOKTOR. Nem tudunk róla, valószínűleg csak felelőtlen 
pletyka lehet. Kitűnő barátunkat a pesti szalonok sarkaiban már jó 
egynéhányszor megnősítették, ez a mostani hír is csak ilyen mende­
monda alighanem. Amint mi ismerjük a helyzetet, ismét apokrif 
ez az eljegyzési mese.

GENTRY. Az úgynevezett „látogató vizit" — már nem divat, — 
különösen nem a fővárosban, — ahol sokkal több, más gondjuk 
van az embereknek, mint a „vizit időben" otthon várni a zsakettba 
öltözött fiatalemberek tisztelgő látogatását. Ez mindenképpen alkal­
matlan. Legfeljebb egy fogadónapot állapítanak meg s akkor több 
ismerősüket látják szívesen egy csésze teára. így mindkét fél egy­
szerűbben absolválja a sablonos obligót.

PÁRISI. Társasutazásunkról múlt számunkban írtunk részleteseb­
ben. Az Ibusz november 4-iki filléres utazásához csatlakozunk, de 
egy kisebb társaságot képezve, egy külön II. oszt. kocsit foglalunk 
el. (Hálókocsi is van!) Az utazás és az egyheti tartózkodás össze­
sen: 324 pengő. Azért érdemes már most jelentkezni, mert csak 
egyetlen egy ilyen rezervált kocsi áll rendelkezésünkre.

KÍVÁNCSI. 1. Báró Berg Bida és Livio Teodoli esküvőjüket e 
hó 28-án tartják Flórencében. 2. Darányi Topika és gróf Teleki 
Géza jegyesek, az esküvő napját azonban — tudtunkkal — még 
nem tűzték ki. 3. Gróf Khuen-Héderváry Sándorné nem a mi tár­
saságunkkal utazik Párisba, hanem azt megelőzőleg 2—3 héttel. 
Jelenleg még Szt. Endrén nyaral. 4. Tóth Gida már cca. egy év 
előtt nősült meg. Felesége Horváth Erika. 5. Az egyik Percei 
Olivér, a másik Attila. Mindkettő ezredes. Zita utóbbinak a 
mostohaleánya.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Kiadja „A Társaság" Irodalmi Lapkiadó R.-T.
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.
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Debreczeni Babszy a Magyar Bálon
Halmi udv. fényképész felvétele (IV, Kecskeméti-u. 19)
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